
Kupní smlouva – část A 

Obměna serverů na zastupitelských úřadech ČR 
uzavřená podle ust. § 2085 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 

(dále jen „smlouva“) 

 

ev. č. prodávajícího:  EBS-250074 

ev. č. kupujícího:       SM7124-015                             č. j. kupujícího: 111439/2024-MZV/ORIKT 

 

 

Uzavřená mezi: 
 

Česká republika – Ministerstvo zahraničních věcí  

se sídlem Loretánské nám. 101/5, 118 00 Praha 1 

zastoupená        

        

IČO: 45769851 DIČ: CZ45769851 

(dále jen „kupující“ nebo „MZV“) na straně jedné 

 

a 

 

Aricoma Systems a.s. 

se sídlem Hornopolní 3322/34, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava  

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu pod sp. zn. B 11012 

 

IČO: 04308697   DIČ: CZ04308697 

bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s.  číslo účtu.: 6563752 / 0800 

(dále jen „prodávající“) na straně druhé 

 

Společně dále jen „Smluvní strany“. 
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PREAMBULE 

A. MZV jako zadavatel nadlimitní veřejné zakázky v otevřeném řízení na základě 
ust. § 56 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, 
s názvem: Část A „Obměna serverů na zastupitelských úřadech ČR“, ev. č. ve Věstníku 
veřejných zakázek Z2025-013315 (dále jen „Veřejná zakázka“), rozhodlo o přidělení této 
Veřejné zakázky výše uvedenému prodávajícímu. 

B. Tato smlouva je uzavřena v souladu se všemi podmínkami zadávací dokumentace a jejími 
přílohami (dále jen „Zadávací dokumentace“), vymezenými MZV jako zadavatelem v rámci 
výše uvedeného zadávacího řízení na Veřejnou zakázku. Pokud by došlo k rozporům při plnění 
předmětu této smlouvy, zejména v případech touto smlouvou neupravených, bude se plnění 
Veřejné zakázky řídit podmínkami uvedenými v Zadávací dokumentaci, nabídkou 
prodávajícího podanou do Veřejné zakázky (dále jen „Nabídka prodávajícího“) a platnými 
právními předpisy. Předmětná Zadávací dokumentace a Nabídka prodávajícího jsou nedílnou 
součástí této smlouvy. 

 

1. Vymezení pojmů 
1.1. Celková cena je peněžní vyjádření předmětu plnění této smlouvy, která je stanovena na 

základě Nabídky prodávajícího podané v rámci zadávacího řízení. Cena stanovená v odst. 
1.6.1. je cenou nejvýše přípustnou i konečnou, zahrnující veškeré náklady prodávajícího. 

1.2. ČSN se rozumí chráněné označení českých technických norem, přičemž technickou normou 
se rozumí podrobný předpis, který obsahuje parametry nebo vlastnosti výrobku, součásti, 
materiálu nebo pracovního postupu, který směřuje ke standardizaci. 

1.3. Datem uskutečnění zdanitelného plnění se rozumí při dodání Výpočetní techniky den 
podpisu předávacího protokolu. Prodávající má povinnost vystavit fakturu s náležitostmi 
daňového dokladu, a to do patnácti (15) dnů od Data uskutečnění zdanitelného plnění. 

1.4. Dodacím listem se rozumí dokument, jež obsahuje údaje o konkrétním předmětu Plnění 
včetně konkretizace množství a ceny za Plnění. 

1.5. Dokumentace znamená část specifikace předmětu Plnění, která představuje jednotlivé 
dokumenty popisující Výpočetní techniku a zacházení s ní, jako jsou uživatelská 
dokumentace, administrátorská dokumentace, bezpečnostní dokumentace, a také jakoukoliv 
jinou dokumentaci vytvářenou anebo poskytovanou smluvní stranou v rámci provádění Plnění. 

1.6. Doručením faktury se rozumí den předání faktury do poštovní evidence kupujícího 
nebo v případě sporu třetí den po jejím doporučeném odeslání prodávajícím. 

1.7. DPH se rozumí peněžní částka, jejíž výše odpovídá výši daně z přidané hodnoty vypočtené 
dle zákona o DPH nebo jakéhokoli zákona, který jej může v budoucnu nahradit. 

1.8. Důvěrnými informacemi se rozumí veškeré informace, které se Smluvní strany dozvěděly 
v rámci uzavírání a plnění této smlouvy, informace, které si sdělí nebo jinak vyplynou z Plnění 
této smlouvy a informace, které se dozví v souvislosti se zpracováním dat, a to bez ohledu 
na formu informace či způsob jejího získání. 

1.9. Ekologickou likvidací se rozumí recyklace či zničení věci, jež je nebezpečná pro životní 
prostředí, a to způsobem šetrným pro životní prostředí. Zavedený pojem nemá oporu 
v právních předpisech ČR ani EU. 

1.10. EN se rozumí označení evropských technických norem, přičemž technickou normou se rozumí 
podrobný předpis, který obsahuje parametry nebo vlastnosti výrobku, součásti, materiálu nebo 
pracovního postupu, který směřuje ke standardizaci. 
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1.11. Chráněná data jsou údaje uchovávané kupujícím v informačních systémech představující 
Osobní údaje, utajované informace, případně jiné skutečnosti, které nesmí být zveřejňovány 
a jako takové musí být i chráněny v souladu s příslušnými právními předpisy. 

1.12. Kupujícím se rozumí smluvní strana smlouvy, jež je Ministerstvo zahraničních věcí České 
republiky. 

1.13. MZV se rozumí Ministerstvo zahraničních věcí České republiky. 

1.14. Nabídkou prodávajícího se rozumí údaje nebo doklady podané písemně prodávajícím, jenž 
požaduje zadavatel na základě Zadávací dokumentace, a které jsou v souladu se ZZVZ. 

1.15. Občanský zákoník znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů.  

1.16. Oprávněnou osobou se rozumí fyzická nebo právnická osoba, která bude kupujícím nebo 
prodávajícím písemně pověřena nebo zmocněna k jeho zastupování při výkonu práv 
a povinností kupujícího nebo prodávajícího vyplývajících z této smlouvy. 

1.17. Osobními údaji se rozumí osobní údaje a citlivé údaje včetně zvláštních kategorií osobních 
údajů ve smyslu čl. 9 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 
ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů 
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů) a rozsudků ve smyslu čl. 10 tohoto nařízení. 

1.18. Plněním se rozumí povinnost prodávajícího na svůj náklad a nebezpečí zajistit dodávky 
Výpočetní techniky a provedení dalších činností či dodání dalších věcí, které jsou výslovně 
uvedeny ve smlouvě. 

1.19. Poddodavatelem se rozumí fyzická či právnická osoba, která má na základě smluvního 
vztahu s prodávajícím poskytovat část Plnění dle smlouvy. 

1.20. Pozáručním servisem se rozumí servis Výpočetní techniky včetně garance dostupnosti 
náhradních dílů minimálně po dobu pěti (5) let po ukončení Záruky. 

1.21. Prodávajícím se rozumí smluvní strana smlouvy, jež je odlišná od Ministerstva zahraničních 
věcí České republiky. 

1.22. Sídlem kupujícího se rozumí adresa uvedená v záhlaví této smlouvy, nebo prostory pro 
umístění serverů v prostředí kupujícího nebo jeho poboček či podřízených organizací. 

1.23. Skutečným majitelem se rozumí dle zákona č. 37/2021 Sb., o evidenci skutečných majitelů, 
ve znění pozdějších předpisů, každá fyzická osoba, která v konečném důsledku vlastní nebo 
kontroluje právnickou osobu nebo právní uspořádání. 

1.24. SLA se rozumí smluvní úroveň Plnění sjednaná mezi kupujícím a prodávajícím. 

1.25. Smlouvou se rozumí tato kupní smlouva „Obměna serverů na zastupitelských úřadech ČR“ 
uzavřená mezi Smluvními stranami níže uvedeného dne, měsíce a roku, včetně všech jejích 
příloh a případných dodatků uzavřených Smluvními stranami v souladu s touto smlouvou. 

1.26. Smluvní strany je hromadné označení pro kupujícího a prodávajícího. 

1.27. Veřejnou zakázkou se rozumí zakázka realizovaná na základě smlouvy mezi kupujícím 
a prodávajícím, jež byla uzavřena na základě zadávacího řízení dle ZZVZ. 

1.28. Veřejným funkcionářem se rozumí dle ust. § 2 odst. 1 písm. c) ZSZ člen vlády nebo vedoucí 
jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády. 

1.29. Věstníkem veřejných zakázek se rozumí dle ust. § 225 ZZVZ část informačního systému 
o veřejných zakázkách, která slouží k uveřejňování informací o zadávacích řízeních a 
veřejných zakázkách na celostátní úrovni. 

1.30. Výpočetní technikou se rozumí hlavní předmět Plnění specifikovaný v čl. 2. této smlouvy, tj. 
servery, přičemž jejich podrobná specifikace je obsažena v příloze č. 1 této smlouvy. 
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1.31. Vyšší mocí se rozumí událost, která je mimo kontrolu Smluvních stran, nastala po podpisu 
smlouvy bez zavinění Smluvních stran, a která však nezahrnuje chybu či nedbalost jedné 
ze Smluvních stran. 

1.32. Zadávací dokumentace je souborem dokumentů obsahujících zadávací podmínky sdělované 
nebo zpřístupňované účastníkům zadávacího řízení na Veřejnou zakázku včetně formulářů 
podle ust. § 212 ZZVZ. 

1.33. Zákonem o DPH se rozumí zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů. 

1.34. Zákonem o registru smluv se rozumí zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. 

1.35. Zaplacením faktury se rozumí odepsání příslušné správně účtované částky z účtu strany 
povinné ve prospěch účtu strany oprávněné, jež je uveden na faktuře. 

1.36. Záruka je závazek prodávajícího poskytovat kupujícímu k předmětné Výpočetní technice 
bezplatnou servisní podporu formou záručního servisu. 

1.37. ZSZ se rozumí zákon č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů. 

1.38. ZÚ se rozumí zastupitelské úřady. 

1.39. ZZVZ se rozumí zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů. 

 

2. Předmět smlouvy 
 Předmětem této smlouvy je: 

2.1. Závazek prodávajícího dodat kupujícímu, způsobem uvedeným dále v čl. 5. této smlouvy, 120 
ks serverů jejichž technická specifikace je podrobně popsaná v příloze č. 1 této smlouvy 
„Technické parametry Výpočetní techniky“, a převést na kupujícího vlastnická práva k této 
Výpočetní technice, jakož i další práva k Výpočetní technice nezbytná k jejímu provozu a 
správě. 

2.2. Závazek prodávajícího poskytnout kupujícímu k předmětné výpočetní technice:  

- základní zaškolení v rozsahu – rozložení na jednotlivé díly, složení zpět, aktualizace 
firmware v rozsahu dvou (2) hodin pro maximálně deset (10) lidí (v sídle kupujícího) 

- servisní podporu formou záručního servisu a následného servisu dle podmínek stanovených 
touto smlouvou - viz zejména čl. 8. 

2.3. Závazek kupujícího v souladu s touto smlouvou a za podmínek v ní uvedených předmětnou 
Výpočetní techniku převzít a za převzatou Výpočetní techniku zaplatit dohodnutou cenu. 

2.4. Závazek prodávajícího v případě, že kupující využije v souladu s ust. § 100 odst. 1 ZZVZ 
možnost zadat dílčí veřejné zakázky na pořízení Výpočetní techniky pro nově vzniklé ZÚ, 
rozšiřujících komponentů, Výpočetní techniky s odlišnými parametry od těch, jenž jsou 
specifikovány v příloze č. 1 této smlouvy nebo plnění funkčně související s předmětem smlouvy 
popsaným v odst. 2. této smlouvy, a dodat takovou Výpočetní techniku, pokud ji prodávající 
dodává, a to za stejných podmínek uvedených v této smlouvě. Bude-li se jednat o Plnění, jehož 
cena je uvedena v odst. 1.6.2. této smlouvy, bude takové Plnění dodáno nejvýše za cenu v odst. 
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1.6.2. této smlouvy uvedenou; v opačném případě bude cena Plnění určena při zadání dílčí 
veřejné zakázky postupem dle poslední věty tohoto odstavce.  

3. Místo dodání a Místo plnění 
3.1. Místem dodání Výpočetní techniky jsou sídla zahraničních úřadů, či ústředí MZV, které jsou 

uvedená v příloze č. 2 „Seznam adres sídel zastupitelských úřadů a servisních středisek“.  

 

3.2. Místem plnění servisní podpory jsou sídla zahraničních úřadů, či ústředí MZV, které jsou 
uvedená v příloze č. 2 „Seznam adres sídel zastupitelských úřadů a servisních středisek”.  

 

3.3. V případě, že bude na základě dohody Smluvních stran sjednáno místo dodání a plnění odlišně 
od místa uvedeného v této smlouvě bude dodavatel výpočetní techniky informován v 
minimálně dvouměsíčním předstihu a bude dodán aktualizovaný seznam zahraničních  úřadů 
(ke změně místa dodání a plnění může dojít zejména v případě přestěhování úřadu, nebo 
vzniku nového úřadu, či zrušení úřadu). 
 

4. Doba plnění 
4.1. Smlouva nabývá platnosti dnem uzavření a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv. Smluvní 

strany se dohodly, že uveřejnění této smlouvy v registru zajistí  Kupující. Účinnost smlouvy 
skončí splněním všech závazků vyplývajících z této smlouvy, tj. dodáním Výpočetní techniky 
za podmínek stanovených v časech uvedených v příloze č. 3 „Harmonogram dodávek“ 
a splněním servisní podpory, jejíž součástí je Záruka a Pozáruční servis poskytovaný po dobu 
uvedenou v odst. 1.8.2. a 1.8.3. této smlouvy. 

 

5. Způsob plnění dodávek Výpočetní techniky 
5.1. Servisní podpora – záruky a Pozáruční servis, jakož i další plnění dle této smlouvy budou 

poskytovány po do dobu pěti (5) let od ukončení záruky posledního dodaného kusu. 

5.2. Ve výzvě kupující upřesní počet a technickou specifikaci požadované Výpočetní techniky, 
místo a lhůtu pro jejího dodání. Lhůta pro dodání Výpočetní techniky přitom nemůže být kratší 
než dva (2) měsíce od data prokazatelného odeslání výzvy. Výzva je vždy činěna v písemné 
formě a je prodávajícímu doručována prostřednictvím veřejné datové sítě (do datové schránky 
prodávajícího) nebo e-mailu na prodávajícím určenou e-mailovou adresu (v takovém případě 
musí být výzva opatřena zaručeným elektronickým podpisem).  

5.3. Prodávající se zavazuje do tří (3) pracovních dnů kupujícímu potvrdit, že výzvu eviduje 
a potvrdit kupujícímu počet, technickou specifikaci požadované Výpočetní techniky, místo,  
lhůtu pro jejího dodání a požadavky na součinnost prodávajícího. Pokud prodávající nebude 
z objektivních a prokazatelných důvodů schopen dodat Výpočetní techniku v požadovaném 
množství, jakosti, či termínu, je povinen sdělit tuto informaci kupujícímu do tří (3) pracovních 
dnů od doručení výzvy dle odst. 5.3. smlouvy a sdělit kupujícímu nový termín dodání Výpočetní 
techniky s tím, že nový termín dodání bude nejdéle jeden měsíc ode dne termínu stanoveném 
ve výzvě. 

5.4. V případě, že v době předání a převzetí nebude místo plnění připraveno, nebo tomu budou 
prokazatelně bránit jiné objektivní důvody na straně kupujícího, může být po vzájemné dohodě 
Smluvních stran termín dodání Výpočetní techniky  prodloužen o dobu odpovídající době trvání 
těchto objektivních překážek na straně kupujícího. 

5.5. Náklady spojené s dodáním Výpočetní techniky do místa plnění hradí prodávající. 

5.6. Prodávající se zavazuje poskytnout kupujícímu plnění servisních služeb na místě dodané 
Výpočetní techniky na minimálně osmdesáti procentech (80 %) adres sídel ZÚ. 
V případě, že prodávající nebude schopen zajistit servis na místě dodané Výpočetní techniky, 
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nese náklady na dopravu Výpočetní techniky do místa servisního střediska prodávajícího a zpět 
po dobu Záruky prodávající. 

5.7. Odběry Výpočetní techniky dle této smlouvy vycházejí ze známých potřeb kupujícího 
na objemy (počty kusů) a umístění na ZÚ v době zpracování Zadávací dokumentace Veřejné 
zakázky na Plnění podle této smlouvy. Kupující si proto vyhrazuje právo změnit předpokládané 
počty kusů (přeskupit uvedené počty nebo neodebrat celé předpokládané množství) 
např. z důvodů zkrácení plánovaných finančních prostředků, na základě technologického 
vývoje, změny koncepce využití Výpočetní techniky v rezortu MZV nebo složité politické 
situace v místě Plnění. Prodávající toto právo kupujícího respektuje bez jakýchkoliv omezení 
či dodatečných podmínek a zavazuje se mu své dodávky přizpůsobit. 

5.8. Prodávající se zavazuje pro kupujícího zajistit k předmětné Výpočetní technice bezplatnou 
servisní podporu formou záručního servisu po dobu a dle podmínek stanovených touto 
smlouvou. Prodávající se zavazuje provést předmět plnění této smlouvy řádně a včas, v souladu 
se všemi podmínkami smlouvy, podmínkami a požadavky uvedenými v Zadávací dokumentaci 
a s výzvami prodávajícího, v souladu s relevantními platnými právními předpisy, jakož i se 
všemi normami obsahujícími technické specifikace a technická řešení, technické 
a technologické postupy nebo jiná určující kritéria relevantní k zajištění, že postupy a služby 
vyhovují předmětu této smlouvy a veškerým zadávacím podmínkám Veřejné zakázky, na jejímž 
základě je smlouva uzavřena. 

5.9. Předání a převzetí Výpočetní techniky probíhá na základě akceptačního řízení popsaného níže 
v této smlouvě. Výpočetní technika je po částech předávána provedením akceptačních procesů 
a podepsáním Akceptačního/ch protokolů ve vztahu k jednotlivým dodávkám Výpočetní 
techniky realizovaným na základě výzvy dle odst. 5.2. smlouvy. 

5.10. Akceptační řízení zahrnuje porovnání skutečných vlastností Výpočetní techniky se specifikací 
Plnění dle Přílohy č. 1 této smlouvy a akceptačními kritérii. Výpočetní technika je způsobilá 
k převzetí kupujícím, pokud je způsobilá sloužit svému účelu a nevykazuje vady. 

5.11. Prodávající předá kupujícímu Výpočetní techniku v souladu s požadavky dle zadávací 
dokumentace, smlouvy a výzvy, a to v potřebném, či požadovaném množství a jakosti a předá 
kupujícímu veškeré příslušenství a dokumentaci potřebnou k jejímu provozu. 

5.12. O předání Výpočetní techniky na základě jednotlivých výzev dle odst. 5.2. Smlouvy bude 
sepsán Akceptační protokol. Akceptační protokol obsahuje: 

a) Technickou specifikaci a množství předané Výpočetní techniky; 

b) Popis a množství příslušenství a dokumentace, je-li předávána; 

c) Popis případných zjevných vad, či neúplnosti dodání Výpočetní techniky. 

d) Prohlášení kupujícího, že předání akceptuje, či akceptuje s výhradou. 

5.13. V případě, že prodávající akceptuje předání Výpočetní techniky s výhradou, bude Akceptační 
protokol obsahovat informaci o termínu  a způsobu nápravy, opravy vad, či dodání chybějící 
Výpočetní techniky, či jiné imperfekce dodání. 

5.14. Akceptací nejsou nijak dotčeny nároky kupujícího z odpovědnosti za vady. 

5.15. V případě modifikace Výpočetní techniky v souvislosti s technologickým vývojem obdobné 
výpočetní techniky po dobu trvání této smlouvy se Smluvní strany dohodly na následujícím: 

5.15.1 Pokud po uzavření této smlouvy dojde v návaznosti na technický a technologický vývoj 
v oblasti výpočetní techniky k tomu, že prodávající bude vyrábět, resp. dodávat 
Výpočetní techniku obdobného typu jako je Výpočetní technika dle přílohy č. 1 této 
smlouvy, avšak s vyššími technickými parametry či v jinak zdokonaleném provedení, 
a cena této Výpočetní techniky bude stejná či nižší než cena Výpočetní techniky 
dle odstavce 5.2. této smlouvy, zavazuje se prodávající předložit kupujícímu písemnou 
nabídku takové Výpočetní techniky, včetně technické specifikace, cenové nabídky 
a uvedení doby platnosti takové nabídky, která nesmí být kratší než třicet (30) dnů. 
Kupující je oprávněn nabídku kdykoli po dobu její platnosti písemně akceptovat, 
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s uvedením, zda tuto nabídku akceptuje namísto dodávek sjednaných v této smlouvě pro 
všechny následující dodávky dle této smlouvy či pouze pro dodávky některé. V takovém 
případě platí pro všechny dodávky, pro které kupující akceptoval nabídku prodávajícího 
dle tohoto ustanovení, technická specifikace a cena uvedená v nabídce prodávajícího. 

5.15.2 Obě Smluvní strany berou na vědomí a zavazují se, že skutečná hodnota celkově 
odebrané Výpočetní techniky po dobu účinnosti této smlouvy v žádném případě 
nepřesáhne hodnotu, která byla vysoutěžena v rámci Veřejné zakázky pod názvem 
„Obměna serverů na zastupitelských úřadech ČR“. 

5.16. Při převzetí Výpočetní techniky v místě dodání poskytne kupující prodávajícímu nezbytnou 
součinnost. Výpočetní techniku převezme osoba kupujícího, oprávněná k jejímu převzetí, která 
svým podpisem Dodacího listu, jehož vzor je uveden v příloze č. 4 smlouvy, potvrdí doručení 
a převzetí Výpočetní techniky, její včasné, řádné a bezvadné dodání a úplnost co do počtu 
a neporušenosti obalů. 

5.17. Součástí dodávky Výpočetní techniky jsou dokumentace Výpočetní techniky a manuály 
k užívání včetně provozních podmínek. Veškerá dokumentace související s Výpočetní 
technikou (např. manuály) bude dodána v českém nebo anglickém jazyce. 

5.18. Kupující se stává vlastníkem Výpočetní techniky okamžikem jejího dodání na místo dodání 
a podpisem Dodacího listu přebírající osobou. Tímto okamžikem přechází na kupujícího 
nebezpečí škody na dodané Výpočetní technice. 

5.19. Kupující prověří úplnost dodané Výpočetní techniky a její konfiguraci, zdali Výpočetní 
technika odpovídá specifikaci uvedené v příloze č. 1 této smlouvy a následně dojde k potvrzení 
uskutečnění plnění podpisem předávacího protokolu, jehož vzor je uveden v příloze č. 5 této 
smlouvy. 

5.20. Prodávající ručí za včasné, úplné a kvalitní dodání Výpočetní techniky v rozsahu a parametrech 
stanovených příslušnými ČSN a EN. Kupující není povinen převzít Výpočetní techniku, která 
vykazuje zjevné odchylky od popisu uvedeného ve smlouvě, neúplnou dodávku Výpočetní 
techniky a/nebo Výpočetní techniku či její obaly vykazující viditelné poškození. Kupující je 
povinen bez zbytečného odkladu písemně oznámit prodávajícímu důvod nepřevzetí Výpočetní 
techniky, nebo výhrady, které k Plnění má, a to při podpisu předávacího protokolu. 

5.21. Prodávající prohlašuje, že je řádným vlastníkem dodávané Výpočetní techniky, resp. že je 
oprávněn ji předat bez jakýchkoliv faktických a právních vad k řádnému užívání do vlastnictví 
kupujícího, v zájmu naplnění účelu a předmětu této smlouvy. Dodaná Výpočetní technika musí 
být výhradně originální a nová. 

5.22. Kupující poskytne prodávajícímu na základě jeho písemné žádosti součinnost, mj. též při 
proclení, při dodání Výpočetní techniky do míst dodání na ZÚ, zejména pak, lze-li s ohledem 
na charakter místní situace (např. politická situace) očekávat, že dodání do cílové lokality 
nebude prodávající schopen sám zajistit. Náklady spojené s dodáním Výpočetní techniky 
na pracoviště ZÚ nese prodávající. 

5.23. Pokud je v tomto čl. 5. míněno písemně, má stejnou váhu i e-mailová zpráva; předávací protokol 
však musí být vždy v listinné formě. 

 

6. Cena plnění    
6.1. Celková cena za předmět plnění uvedený v čl. 2. této smlouvy je stanovena na základě Nabídky 

prodávajícího podané v rámci zadávacího řízení a činí 46 968 000,-Kč (slovy: čtyřicet šest 
miliónů devět set šedesát osm tisíc) bez DPH.  

6.2. Uvedená celková cena, jakož i ceny za jednotlivé části předmětu plnění jsou cenami nejvýše 
přípustnými a konečnými a zahrnují též veškeré náklady prodávajícího, jako např. cestovní 
náklady, přiměřený zisk, pojištění, cla a kursové rozdíly, náklady na dopravu, licence apod. 

6.3. Ceny Výpočetní techniky za 1 ks a cena  základního zaškolení jsou uvedeny v tabulce č. 1. 
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Tabulka č. 1 Ceny Výpočetní techniky za 1 kus v Kč bez DPH a cena základního zaškolení v 
Kč bez DPH.  

Č. 
pol. 

Název Cena  bez DPH  

1 Server ZÚ 389 950,- Kč 

2. Cena základní zaškolení (2 hod.) 1 450,- Kč 

6.4. Datem uskutečnění zdanitelného plnění ve vztahu upraveném touto smlouvou je datum převzetí 
kompletní dílčí dodávky Výpočetní techniky, tj. po dodání příslušné části předmětu plnění 
na příslušná místa plnění, doložené předávacím protokolem. 

6.5. Datum zdanitelného plnění dodaného vzorku 1 ks serveru do sídla zadavatele v průběhu  
zadávacího řízení, je datum účinnosti této smlouvy. 

6.6. Cena za předmět plnění dodaný na místo určení v  ČR se zvyšuje o DPH, která bude účtována 
v souladu se zákonem o DPH, ve znění účinném k datu uskutečnění zdanitelného plnění. Pokud 
se DPH na základě nové právní úpravy během účinnosti této smlouvy změní, výše DPH 
se automaticky změní v souladu s touto právní úpravou. Tato změna nebude považována 
za změnu ceny ani za změnu této smlouvy.  

6.7. Ceny za Výpočetní techniku dodávanou prodávajícím přímo do destinací v zahraničí budou 
účtovány bez DPH v souladu s ustanovením § 68 odst. 8 zákona o DPH.  

6.8. Ceny uvedené v této smlouvě mohou být zvýšeny pouze na základě písemného dodatku 
podepsaného oběma Smluvními stranami, a to za podmínek ZZVZ a při dodržení celkové ceny 
Plnění dle odst. 6.1. této smlouvy. 

 

7. Platební podmínky    
7.1. Kupující nebude poskytovat zálohové platby předem za dodávky, které nebyly dosud dodány 

nebo za služby, které nebyly dosud provedeny a jejich provedení dosud není prokázáno. 

7.2. Prodávající je oprávněn fakturovat dílčí dodávky Výpočetní techniky po podpisu Dodacího listu 
ze strany kupujícího, který osvědčí, že dílčí dodávka Výpočetní techniky byla dodána v souladu 
s touto smlouvou. 

7.3. Fakturu s náležitostmi daňového dokladu, v souladu s ust. § 29 zákona o DPH a ust. § 435 
občanského zákoníku, prodávající vystaví a kupujícímu odešle nejpozději do patnácti (15) dnů 
od data uskutečnění zdanitelného plnění. 

7.4. Faktura musí obsahovat údaj o příslušném smluvním ujednání (číselný identifikátor smlouvy 

SM7124-015, případně její slovní identifikaci). 

7.5. Měna uvedená na faktuře bude odpovídat měně uvedené v odst. 6.1. smlouvy. 

7.6. Faktura musí obsahovat přesné a úplné označení předmětu fakturace s uvedením jejího 
důvodu a s rozepsáním položek dodaných druhů Výpočetní techniky, resp. druhu služeb 
Pozáručního servisu a dobu jeho poskytování. Přílohou faktury bude doklad o řádném dodání 
dílčí dodávky Výpočetní techniky (kopie Dodacího listu).  

7.7. Za doručení faktury se považuje den předání faktury do poštovní evidence kupujícího 
nebo v případě sporu třetí (3.) den po jejím doporučeném odeslání prodávajícím. 

7.8. Smluvní strana je oprávněna vrátit ve lhůtě splatnosti druhé smluvní straně fakturu, která 
nesplňuje výše uvedené náležitosti nebo je jinak neúplná, nedoložená Dodacím listem nebo 
předávacím protokolem, nesprávně nebo neoprávněně účtovaná, k opravě nebo vystavení nové 
faktury, aniž se tím dostane do prodlení se zaplacením. Doručením opravené či nové faktury 
počíná plynout nová lhůta splatnosti. 
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7.9. Lhůta splatnosti faktury musí být nejméně dvacet jedna (21) dnů. Faktura je zaplacena 
odepsáním příslušné správně účtované částky z účtu strany povinné ve prospěch účtu strany 
oprávněné, uvedeného na faktuře. 

 

8. Záruka, odpovědnost za vady, Pozáruční servis 
8.1. Prodávající se zavazuje, že dodanou Výpočetní techniku podle této smlouvy a za podmínek v ní 

dohodnutých bude moci kupující včas, řádně a nerušeně užívat a že servisní podpora vyplývající 
ze Záruky bude poskytnuta v souladu s příslušnými normami a odpovídajícími odbornými 
postupy a metodami po celou dobu jejího poskytování. 

8.2. Prodávající se zavazuje poskytovat kupujícímu Záruku po dobu pěti (5) let od data předání 
a převzetí Výpočetní techniky, ve které bezplatně odstraní veškeré vady. Záruka se vztahuje 
na všechny komponenty Výpočetní techniky a je poskytována jako součást kupní ceny. 
Prodávající nebude zpochybňovat právo na Záruku po případném sejmutí krytu serveru 
za účelem kontroly, čištění nebo doplnění komponent kupujícím. 

8.3. Prodávající se zavazuje poskytovat kupujícímu na základě samostatných objednávek Pozáruční 
servis Výpočetní techniky včetně garance dostupnosti náhradních dílů minimálně po dobu pěti 
(5) let po ukončení Záruky dle předchozího odstavce. 

8.4. V případě odstranění vady dodáním nové věci, dodáním chybějící věci nebo opravou věci, 
poskytuje prodávající na takovou novou věc nebo provedení opravy Záruku za jakost v délce 
do konce Záruky dle odst. 8.2. této smlouvy. 

8.5. V případě odstranění vady dodáním nové věci, dodáním chybějící věci nebo opravou věci se 
prodávající zavazuje k odstranění vady užít pouze takové věci (včetně součástek), které byly 
vyrobeny přímo výrobcem původní věci (tj. originální díly). 

8.6. Prodávající se zavazuje poskytovat kupujícímu službu pro nahlášení poruch prostřednictvím: 

- kontaktního místa (helpdesk) uvedeného v odst. 1.9.3. nepřetržitě 24 hodin denně, 7 dní 
v týdnu, 365 dní v roce; platí pro všechny ZÚ uvedené v příloze č. 4 této smlouvy včetně 
ústředí v Praze; komunikace bude probíhat v českém jazyce, 

- servisního střediska uvedeného u sídla ZÚ v příloze č. 4 této smlouvy, v režimu 5x8 
(5 dní v týdnu, 8 hodin denně); platí pro ZÚ náležející místně k tomuto servisnímu 
středisku. 

8.7. Nahlášení závady provede kupující telefonicky, e-mailem nebo písemně. 

8.8. Servisní práce prováděné v rámci Záruky dle odst. 8.2. této smlouvy  budou prováděny v místě 
dodání výpočetní techniky. Pokud povaha servisní práce, či opravy bude  vyžadovat převoz 
Výpočetní techniky do servisního střediska, prodávající tak učiní na vlastní náklad 
a odpovědnost. V servisním středisku bude provedeno úplné odstranění závady nejpozději 
do konce následujícího pracovního dne od okamžiku nahlášení kupujícím, pokud nebude 
dohodnuto jinak. 

8.9. V případě dílenské opravy delší než dvacet čtyři (24) hodin bude oprava provedena výměnným 
způsobem. Dopravu vadné Výpočetní techniky na dílenské opravy zajišťuje na své náklady 
prodávající. 

8.10. Prodávající bere na vědomí že: 

- řešení závad nemůže být podmíněno zasíláním dat (logů) z informačních systémů 
kupujícího; 

- není dovoleno spouštění předem neznámých servisních utilit a zasílání jejich výstupů 
prodávajícímu; data lze prohlížet pouze v místě řešení závady a za dohledu oprávněné 
osoby  kupujícího. 

8.11. V případě vadného disku bude tento vadný disk nahrazen bezvadným, přičemž původní vadný 
disk bude ponechán kupujícímu a zůstane ve vlastnictví kupujícího. Prodávající je povinen 
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dodržovat toto ustanovení po celou dobu poskytování Záruky i Pozáručního servisu bez 
výjimky. 

8.12. Prodávající neodpovídá za vady vzniklé neodborným zásahem kupujícího, mechanickým 
poškozením nebo nepřípustným zásahem do vnitřní struktury dodané Výpočetní techniky. 
Prodávající též neodpovídá za vady vzniklé provozem Výpočetní techniky v prostředí 
s nevyhovujícími provozními podmínkami; na takové nevyhovující podmínky je prodávající 
povinen kupujícího prokazatelně upozornit, jinak se jich nemůže dovolat. Tyto závady 
prodávající odstraní za úplatu, a to za cenu v čase a místě obvyklou na základě samostatné 
objednávky. 

8.13. Záruka se vztahuje na vady materiálu, funkční vady nebo vady vzniklé při výrobě. 

8.14. U Pozáručního servisu a oprav prováděných nad rámec Záruky bude prodávající účtovat sazbu 
servisního technika a cenu náhradních dílů dle aktuálního platného ceníku servisního střediska 
prodávajícího v místě plnění servisních služeb, nebo sazbu a cenu nižší.  Platební a fakturační 
podmínky při poskytnutí těchto služeb se řídí čl. 7. této smlouvy; přílohou faktur bude vždy 
výkaz hodin a soupis náhradních dílů, s uvedením jednotkových cen (hodinová sazba, ceny 
jednotlivých součástek apod.). Opravy nad rámec Záruky nebo servisní podpory dle tohoto 
odstavce budou realizovány výlučně na základě pokynu a samostatné objednávky kupujícího. 

8.15. Servis dodané Výpočetní techniky bude servisním střediskem bezodkladně proveden 
v požadované lhůtě na základě sdělení výrobního/servisního čísla Výpočetní techniky, které 
si servisní středisko následně vlastní cestou a způsobem ověří. Dodací, fakturační anebo jiné 
doklady nebudou pro poskytování servisu vyžadovány. 

8.16. Dojde-li v průběhu plnění smlouvy ke změnám v lokaci některých ZÚ, může kupující z tohoto 
důvodu na vlastní náklady Výpočetní techniku přemístit. Kupující oznámí změnu 
prodávajícímu, a to na adresu kontaktního místa uvedenou v odst. 1.9.3. Nároky kupujícího 
na záruční nebo pozáruční servis přemístěním Výpočetní techniky nezanikají a zůstávají 
nezměněny. Kupující požaduje realizaci převodu výrobního čísla mezi servisními středisky 
maximálně do tří (3) pracovních dní od odeslání požadavku prodávajícímu. 

Formulář pro mezinárodní převod výrobního čísla je uveden příloze č. 6 této smlouvy. 

(V případě, že prodávající pro tyto účely používá standardizované formuláře, webové rozhraní 
a podobně, uvede obsah požadavku, formát požadavku a kontaktní místo pro nahlášení změny 
v příloze č. 6 této smlouvy.) 

8.17. Komunikaci ohledně záručních a Pozáručních servisních aktivit bude prodávající evidovat ve 
svých systémech dle výrobních čísel Výpočetní techniky v souladu s příslušnými právními 
předpisy, nejméně však po dobu trvání Záruky a Pozáručního servisu podle čl. 8. této smlouvy. 

8.18. Komunikace dle tohoto článku smlouvy bude probíhat v českém, slovenském nebo anglickém 
jazyce. 

 

9. Komunikace při plnění 
9.1. Osoba oprávněná k jednání o podmínkách Plnění této smlouvy za kupujícího je ředitel Odboru 

provozu informačních a komunikačních technologií í (OPIKT), tel.:  e-mail: 
. 

Osoba oprávněná k jednání o podmínkách Plnění této smlouvy za prodávajícího je:  
 

9.2. Oprávněné osoby kupujícího pro plnění předmětu smlouvy:  

Jméno Telefon e-mail 
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Oprávněné osoby prodávajícího k plnění předmětu smlouvy: 

Jméno Telefon e-mail 

   

Změnu Oprávněných osob je smluvní strana povinna oznámit druhé smluvní straně písemně 
(i e-mailem) s potvrzením vzetí na vědomí druhou smluvní stranou bez zbytečného odkladu. 
Taková změna se nepovažuje za změnu, která podléhá sjednání dodatku k této smlouvě.  

9.3. Kontaktní místo (helpdesk) prodávajícího pro hlášení závad Výpočetní techniky je: 

e-mail:   

telefon:  

webové rozhraní:  

 

10.   Ochrana informací 
10.1. Prodávající bere na vědomí, že údaje uchovávané v informačních systémech kupujícího 

představují Osobní údaje, utajované informace, případně jiné skutečnosti, které nesmí být 
zveřejňovány a jako takové musí být i chráněny v souladu s příslušnými právními předpisy. 
Prodávající odpovídá za všechny osoby, zejména též za jejich řádné poučení, které na jeho 
straně plní povinnosti dle této smlouvy a s Chráněnými daty se seznámily nebo mohly seznámit, 
byť jen neúmyslně a náhodně. Prodávající odpovídá za řádnou ochranu Chráněných dat, 
se kterými se jeho zaměstnanci a zástupci, popř. Poddodavatelé, setkali. Zajistí, že žádná osoba, 
která plní povinnosti prodávajícího při plnění předmětu této smlouvy, nepořídí shrnutí, výtah 
či kopii Chráněných dat, ani nepřistoupí k jejich reprodukci pomocí jakéhokoli média 
či prostředku nebo dokumentů obsahujících Chráněná data nebo na Chráněná data odkazujících, 
ani takové nedovolené nakládání s Chráněnými daty neumožní jiným osobám. 

10.2. Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění této smlouvy: 

- si mohou vzájemně úmyslně nebo i opomenutím poskytnout údaje nebo sdělení požívající 
ochrany zákona (ust. § 1730 odst. 2 občanského zákoníku) nebo které jsou Smluvními 
stranami považovány a výslovně označeny za důvěrné. 

- mohou jejich zaměstnanci či osoby jednající na jejich straně získat vědomou činností druhé 
smluvní strany nebo i jejím opomenutím či omylem, přístup k Důvěrným informacím druhé 
smluvní strany. 

10.3. Veškeré Důvěrné informace zůstávají výhradním vlastnictvím předávající smluvní strany 
a přijímající smluvní strana vyvine pro zachování jejich důvěrnosti a pro jejich ochranu stejné 
úsilí, jako by se jednalo o její vlastní Důvěrné informace. S výjimkou Plnění této smlouvy, 
se Smluvní strany zavazují neduplikovat žádným způsobem Důvěrné informace druhé smluvní 
strany, nepředat je jiným osobám ani svým vlastním zaměstnancům a zástupcům s výjimkou 
těch, kteří s nimi potřebují být seznámeni, aby mohli plnit předmět této smlouvy. Smluvní strany 
se zároveň zavazují nepoužít Důvěrné informace druhé smluvní strany jinak, než za účelem 
plnění předmětu této smlouvy. 

10.4. Nedohodnou-li se Smluvní strany výslovně jinak, považují se za Důvěrné informace implicitně 
všechny údaje a sdělení, které si Smluvní strany poskytnou v souvislosti s předmětem této 
smlouvy, a dále údaje a sdělení, které jsou a nebo by mohly být součástí obchodního tajemství 
(ust. § 504 občanského zákoníku), tj. například, ale nejenom, popisy nebo části popisů 
technologických procesů a vzorců, technických vzorců a technického know-how, informace 
o provozních metodách, procedurách a pracovních postupech, obchodní nebo marketingové 
plány, koncepce a strategie nebo jejich části, nabídky, kontrakty, smlouvy, dohody nebo jiná 
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ujednání s jinými osobami, údaje a sdělení o výsledcích hospodaření, o vztazích s obchodními 
partnery, o pracovněprávních otázkách a všechny další údaje a sdělení, jejichž zveřejnění 
přijímající stranou by předávající straně mohlo způsobit újmu nebo škodu. 

10.5. Pokud jsou Důvěrné informace poskytovány v písemné podobě a/nebo ve formě textových 
souborů na počítačových médiích, je předávající smluvní strana povinna upozornit přijímající 
smluvní stranu na důvěrnost takového materiálu jejím vyznačením alespoň na titulní stránce. 

10.6. Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za Důvěrné informace nepovažují údaje a sdělení, 
které: 

- se staly veřejně známými, aniž by to zavinila záměrně či opomenutím přijímající smluvní 
strana, 

- měla přijímající smluvní strana legálně k dispozici před uzavřením této smlouvy, pokud 
takové údaje a sdělení nebyly předmětem jiné, dříve mezi Smluvními stranami uzavřené 
smlouvy o ochraně informací, 

- jsou výsledkem postupu, při kterém k nim přijímající smluvní strana dospěje nezávisle a je 
to schopna doložit svými záznamy nebo důvěrnými informacemi třetí strany, 

- po podpisu této smlouvy poskytne přijímající smluvní straně jiná osoba, jež takové údaje 
a sdělení přitom nezíská přímo ani nepřímo od smluvní strany, jež je jejich vlastníkem. 

10.7. Ustanovení tohoto článku 10. nejsou dotčena skončením účinnosti této smlouvy z jakéhokoliv 
důvodu a jeho účinnost skončí šest (6) let po skončení účinnosti této smlouvy. 

10.8. Právo užívat, poskytovat a zpřístupnit Chráněná data anebo Důvěrné informace mají Smluvní 
strany pouze v rozsahu a za podmínek nezbytných pro řádné plnění práv a povinností 
vyplývajících z této smlouvy. 

10.9. Smluvní strany se zavazují, že prokazatelným způsobem poučí své zaměstnance, zástupce 
a nebo osoby jednající na jejich straně (Poddodavatele), kterým jsou zpřístupněna Chráněná 
data anebo Důvěrné informace, o povinnosti je chránit ve smyslu tohoto článku a podle 
příslušných právních předpisů. 

10.10. Prodávající není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu kupujícího učinit jakékoliv 
veřejné oznámení, nebo uvádět reference týkající se účasti prodávajícího na ujednání či Plnění 
této smlouvy. 

10.11. Smluvní strany nebudou považovat skutečnosti uvedené v textu této smlouvy za obchodní 
tajemství ve smyslu ust. § 504 občanského zákoníku. Údaje a sdělení ve smlouvě neoznačují 
za důvěrné ve smyslu ust. § 1730 občanského zákoníku. Zavazují se však, že je nebudou 
zneužívat ani je nepoužijí v rozporu s jejich účelem pro potřeby své nebo jiné osoby bez 
předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany. Bez jakékoliv újmy ujednání 
předchozích vět tohoto odstavce Smluvní strany udělí svolení ke zpřístupnění skutečností 
a informací uvedených v textu této smlouvy a jejich zveřejnění bez ustanovení jakýchkoliv 
dalších podmínek, zejména ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu 
k informacím, ve znění pozdějších předpisů, jakož i požadavků ZZVZ na zveřejnění informací 
o zadaných veřejných zakázkách (ust. § 219 ZZVZ), a zákona o registru smluv. 

 

11. Vyšší moc 
11.1. Pro účely této smlouvy se Vyšší mocí rozumí událost, která je mimo kontrolu Smluvních stran, 

nastala po podpisu smlouvy, bez zavinění Smluvních stran, která však nezahrnuje chybu 
či nedbalost jedné ze smluvních stran. Takovými událostmi se rozumí zejména války, jiné 
násilné činy a revoluce, přírodní katastrofy, epidemie, karanténní omezení, dopravní embarga 
či vyhlášené generální stávky v příslušných průmyslových odvětvích. 

11.2. Jestliže vznikne situace způsobená Vyšší mocí, dotčená smluvní strana okamžitě písemně 
uvědomí druhou smluvní stranu o takových skutečnostech a jejich příčině. Pokud jinak 
nestanoví písemně smluvní strana dotčená, bude druhá smluvní strana pokračovat v realizaci 
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svých povinností podle této smlouvy tak, jak je to možné a bude hledat veškeré rozumné 
alternativní prostředky pro realizaci té části Plnění, které nebrání Vyšší moc. Po odstranění nebo 
zmírnění příčin Vyšší moci se Smluvní strany zavazují bezodkladně obnovit Plnění této 
smlouvy, resp. v něm pokračovat. 

11.3. Trvá-li Vyšší moc déle než tři (3) měsíce, Smluvní strany mohou od smlouvy okamžitě 
odstoupit. 

 

12.  Úrok z prodlení, smluvní pokuty 
12.1. V případě prodlení kupujícího s úhradou faktury za Plnění řádně poskytnuté v souladu s touto 

smlouvou je prodávající oprávněn účtovat úrok z prodlení za každý den prodlení ve výši 
stanovené podle příslušných právních předpisů účinných v rozhodné době (ust. § 1802 
a § 1970 občanského zákoníku a nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků 
z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, ve znění pozdějších předpisů). 

12.2. Při nedodržení sjednané nepřetržité doby přístupu ke kontaktnímu místu (helpdesk) 
prodávajícího (odst. 8.6.) má kupující právo požadovat jednorázovou pokutu ve výši jeden 
tisíc korun českých (1.000 Kč) za každý jednotlivý případ, a to i opakovaně. 

12.3. Při nedodržení doby zahájení prací k odstranění závady je kupující oprávněn uplatnit vůči 
prodávajícímu  smluvní  pokutu ve výši dvou procent (2 %) z kupní ceny vadné Výpočetní 
techniky za každý započatý den prodlení a jednotlivý případ. Výše smluvní pokuty není 
jakkoliv omezena. 

12.4. Při nedodržení termínu dodání Výpočetní techniky v termínech stanovených ve výzvě dle 
odst. 5.2. smlouvy nebo jeho změny dle odst. 5.4.: 

- v případě dřívějšího dodání než je jeden (1) měsíc je kupující oprávněn uplatnit vůči 
prodávajícímu jednorázovou pokutu ve výši až deset tisíc korun českých (10.000 Kč) 
za každý jednotlivý případ; 

- v případě opožděné dodávky o více než jeden (1) týden po stanoveném termínu je kupující 
oprávněn uplatnit vůči prodávajícímu pokutu ve výši až pět tisíc korun českých (5.000 
Kč) a ve stejné výši za každý další i započatý týden, za každý jednotlivý případ, o který 
bude dodávka opožděna. 

Smluvní pokuty dle tohoto odstavce nebudou účtovány v případech, kdy nedodržení termínu 
bude předem písemně odsouhlaseno kupujícím. 

12.5. Pokud prodávající nesplní ani po písemném upozornění ze strany kupujícího povinnosti 
uvedené v odst. 5.11. této smlouvy, je kupující oprávněn uplatnit vůči prodávajícímu 
jednorázovou smluvní pokutu až pět set tisíc korun českých (500.000 Kč). Kupující je rovněž 
oprávněn v těchto případech požadovat výměnu Výpočetní techniky nebo odmítnout používat 
dodanou Výpočetní techniku. Výměnu, případně zpětný odběr, Výpočetní techniky provede 
prodávající na své náklady. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, 
že prodávající dodá Výpočetní techniku, která nesplňuje podmínky uvedené v odst. 5.11. této 
smlouvy. 

12.6. Za prokázané neoprávněné zpřístupnění Chráněných dat anebo Důvěrných informací (čl. 10) 
má poškozená strana právo požadovat od druhé smluvní strany smluvní pokutu ve výši jedno 
sto tisíc korun českých (100.000 Kč) v každém jednotlivém případě porušení, avšak nejvýše 
celkem jeden milion korun českých (1.000.000 Kč). 

12.7. Kupující je oprávněn uplatnit smluvní pokutu ve výši až deset tisíc korun českých (10.000 
Kč), pokud prodávající neoznámí kupujícímu změnu v seznamu Oprávněných osob a osoba 
prodávajícího, která pozbyla statut Oprávněné osoby, dále provádí činnosti dle této smlouvy 
ve jménu prodávajícího. 
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12.8. V případě, že prodávající poruší povinnost dle odst. 14.3. této smlouvy informovat kupujícího 
o změně v zápisu údajů o jeho skutečném majiteli nebo o změně v zápisu údajů o skutečném 
majiteli Poddodavatele, jehož prostřednictvím prodávající v zadávacím řízení vedoucím 
k uzavření této smlouvy prokazoval kvalifikaci, zavazuje se uhradit kupujícímu smluvní 
pokutu ve výši deset tisíc korun českých (10.000 Kč) za každý započatý den prodlení s 
porušením této povinnosti, došlo-li v důsledku této změny k zápisu Veřejného funkcionáře 
uvedeného v ust. § 2 odst. 1 písm. c) ZSZ jako skutečného majitele prodávajícího nebo 
Poddodavatele z titulu osoby s koncovým vlivem, nebo smluvní pokutu ve výši pět tisíc korun 
českých (5.000 Kč) za každý započatý den prodlení s porušením této povinnosti, došlo-li v 
důsledku této změny k zápisu jakékoliv jiné změny. 

12.9. Smluvní strana je povinna smluvní pokutu uhradit do jednoho (1) měsíce od doručení jejího 
vyúčtování. Vznikem nároku na zaplacení smluvní pokuty, jejím vyúčtováním nebo 
zaplacením, není dotčeno právo na odstoupení od smlouvy ani nárok na náhradu vzniklé 
škody, nevylučuje-li to zákon. Platební podmínky dle čl. 7. se přitom použijí přiměřeně. 

 

13.    Náhrady škod 
13.1. Prodávající odpovídá za škodu na zdraví, za škodu na věci a za škodu na jiné věci určené 

a užívané k jiným než podnikatelským účelům, způsobenou vadou dodané Výpočetní techniky 
v rozsahu a za podmínek příslušných ustanovení občanského zákoníku. 

13.2. Prodávající neodpovídá za škodu dle odst. 13.1., pokud nesplnění povinností prodávajícím bylo 
způsobeno: 

a) okolnostmi prokazatelně vylučujícími odpovědnost, zejména událostmi Vyšší moci 
či jiných překážek nebo událostmi, jež nastaly nezávisle na vůli prodávajícího; 

b) prokazatelným jednáním kupujícího či prokazatelným nedostatkem součinnosti ze strany 
kupujícího, k níž je touto smlouvou zavázán. 

13.3. Kupující nemá nárok na náhradu škody, pokud: 

a) byla způsobena nesplněním jeho povinnosti stanovené právními předpisy vydanými 
za účelem předcházení vzniku škody nebo omezení jejího rozsahu; 

b) neučinil opatření potřebná k odvrácení škody nebo k jejímu zmírnění; 

c) jí mohl zabránit anebo ji zmírnit, kdyby postupoval podle pokynů prodávajícího. 

Kupující však má nárok na náhradu poměrné části škody, pokud na skutečnostech uvedených 
pod body a) až c) výše měl prodávající podíl. 

 

14. Ustanovení o střetu zájmů 
14.1. Prodávající prohlašuje, že Veřejný funkcionář uvedený v ust. § 2 odst. 1 písm. c) ZSZ, nebo jím 

ovládaná osoba nevlastní v prodávajícím podíl představující alespoň dvacet pět procent (25 %) 
účasti společníka. Prodávající současně prohlašuje, že Veřejný funkcionář uvedený 
v ust. § 2 odst. 1 písm. c) ZSZ nebo jím ovládaná osoba nevlastní podíl představující alespoň 
dvacet pět procent (25 %) účasti společníka v žádné z osob, jejichž prostřednictvím prodávající 
v zadávacím řízení vedoucím k uzavření této smlouvy prokazoval kvalifikaci. 

14.2. Pokud po uzavření této smlouvy Veřejný funkcionář uvedený v ust. § 2 odst. 1 písm. c) ZSZ 
nebo jím ovládaná osoba nabyde do vlastnictví podíl představující alespoň dvacet pět procent 
(25 %) účasti společníka v prodávajícím nebo v osobě, jejímž prostřednictvím prodávající 
v zadávacím řízení vedoucím k uzavření této smlouvy prokazoval kvalifikaci, zavazuje 
se prodávající o této skutečnosti písemně vyrozumět kupujícího bez zbytečného odkladu 
po jejím vzniku, nejpozději však do pěti (5) pracovních dnů po jejím vzniku. 

14.3. Prodávající se zavazuje, že po dobu účinnosti této smlouvy budou zapsané údaje o jeho 
skutečném majiteli odpovídat skutečnému stavu. Prodávající se současně zavazuje písemně 
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vyrozumět kupujícího o každé změně v údajích o jeho skutečném majiteli a rovněž o každé 
změně v údajích o skutečném majiteli Poddodavatele, jehož prostřednictvím prodávající 
v zadávacím řízení vedoucím k uzavření této smlouvy prokazoval kvalifikaci, uvedených 
v evidenci Skutečných majitelů bez zbytečného odkladu po jejich změně, nejpozději však 
do pěti (5) pracovních dnů po jejich změně. 

 

15. Ustanovení o mezinárodních sankcích 
15.1. Prodávající prohlašuje, že v důsledku Plnění této smlouvy jeho osobou nedojde k porušení 

právních předpisů a rozhodnutí upravujících mezinárodní sankce, kterými jsou Česká republika 
nebo kupující vázáni, zejména že není: 

a) ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem 
se sídlem v Ruské federaci, 

b) právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než padesáti procent (50 %) 
přímo či nepřímo vlastněn některým ze subjektů uvedených v písmeni a) tohoto odstavce, 
nebo 

c) fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem nebo 
na pokyn některého ze subjektů uvedených v písmeni a) nebo b) tohoto odstavce, 

přičemž tuto podmínku splňují i Poddodavatelé a jiné osoby, jejichž prostřednictvím 
prodávající prokazoval splnění kvalifikace, pokud mají realizovat Plnění, jehož hodnota činí 
více než deset procent (10 %) hodnoty dle této smlouvy. 

15.2. Prodávající prohlašuje, že není na seznamu tzv. sankcionovaných osob ve smyslu nařízení Rady 
(EU) č. 269/2014, nařízení Rady (EU) č. 208/2014 a nařízení Rady (ES) č. 765/2006. 

15.3. Pokud po uzavření této smlouvy dojde ke skutečnosti, v jejímž důsledku dojde ke změně 
v pravdivosti prohlášení dle odst. 15.1. a 15.2. této smlouvy, zavazuje se prodávající o této 
skutečnosti písemně vyrozumět kupujícího bez zbytečného odkladu po jejím vzniku, nejpozději 
však do pěti (5) pracovních dnů po jejím vzniku. 

 

16. Kontrola vývozu 
16.1. Kupující bere na vědomí, že dodávka Výpočetní techniky může zahrnovat technologie 

či software, které podléhají právním předpisům EU a USA, stanovícím pravidla či omezení 
vývozu, jakož i obecně závazným právním předpisům státu, v němž jsou užívány podle této 
smlouvy. V souladu s takovými právními předpisy nesmí být Výpočetní technika kupujícím 
prodána, pronajata, převedena či dopravena do takových zemí či takovým koncovým 
uživatelům nebo určena pro takové použití, na které se vztahuje zákaz/embargo; to se týká 
Výpočetní techniky jak funkční, tak vyřazené z funkčnosti pro poruchu nebo jejího vyřazení po 
skončení užívání. Kupující se zavazuje dodržovat všechny tyto předpisy. 

 

17. Rozhodování sporů 
17.1. Tato smlouva se řídí právními předpisy v ní zmíněnými, jakož i ostatními obecně závaznými 

právními předpisy ČR, které se na její plnění vztahují nebo mohou vztahovat. Smluvní strany 
se dohodly, že případné spory vzniklé mezi nimi z právních vztahů založených touto smlouvou 
nebo v souvislosti s ní budou přednostně řešeny snahou o vzájemnou dohodu na úrovni 
kontaktních osob uvedených v odstavci 9.1. této smlouvy a v případě neúspěchu na úrovni 
osob uvedených v odstavci 1.19.1. Smluvní strany jsou však vždy oprávněny věc předložit k 
rozhodnutí obecnému soudu ČR. 
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18. Ukončení smlouvy 
18.1. Tato smlouva skončí splněním předmětu jejího plnění. 

18.2. Tuto smlouvu lze předčasně ukončit písemnou dohodou Smluvních stran, výpovědí kupujícího 
nebo odstoupením podle odst. 18.3. až 18.6. této smlouvy. 

18.3. Kupující je oprávněn odstoupit od této smlouvy v případě prodlení prodávajícího s plněním 
předmětu smlouvy v termínech ve smlouvě dohodnutých, delším než dva (2) týdny, anebo 
v případě jiného závažného porušení smlouvy, to je v případech opakovaného neplnění 
závazků podle této smlouvy, na které kupující prodávajícího předem písemně upozornil. 
Dojde-li k odstoupení od smlouvy v termínu kratším než dva měsíce do uskutečnění dílčí 
dodávky dle čl. 5. této smlouvy, zůstává dílčí dodávka účinná a prodávající je povinen ji splnit. 

18.4. Prodávající je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení povinností 
kupujícího, které spočívá v prodlení s úhradou faktur delším než šedesát (60) dní po dni 
splatnosti, aniž by po předchozím písemném upozornění prodávajícího došlo k nápravě. 

18.5. V případě významné změny v ovládání prodávajícího (odst. 14.1. a 14.2. smlouvy), si kupující 
vyhrazuje možnost reakce na tuto změnu v podobě oprávnění od této smlouvy odstoupit. 

18.6. Prodávající je oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že kupující uvedl nepravdivé 
údaje v čestném prohlášení o neporušení mezinárodních sankcí nebo pokud kupující ve lhůtě 
dle odst. 15.3. nevyrozuměl prodávajícího o zániku pravdivosti jeho prohlášení. Kupující je 
oprávněn od této smlouvy odstoupit rovněž kdykoliv by pokračování v jejím Plnění bylo 
v rozporu s právními předpisy a rozhodnutími upravujícími mezinárodní sankce, kterými jsou 
Česká republika nebo kupující vázáni. 

18.7. Odstoupení dle odst. 18.3. a 18.4. nabývá účinnosti dnem následujícím po dni prokazatelného 
doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně, nedohodnou-li se Smluvní 
strany písemně jinak. 

18.8. Kupující je oprávněn vypovědět tuto smlouvu i bez udání důvodů s výpovědní lhůtou 
šest (6) měsíců. Výpovědní lhůta začíná běžet prvním (1.) dnem měsíce následujícího po 
měsíci, ve kterém byla výpověď prodávajícímu doručena. 

18.9. V případě předčasného ukončení smlouvy podle odst. 18.3. až 18.6. se Smluvní strany zavazují 
vzájemně vypořádat své závazky a povinnosti a zejména, ale nejen vyřešit závazky 
vyplývající z čl. 2. této smlouvy. Prodávající je povinen plnit předmět této smlouvy až do 
zmíněného vypořádání, resp. vyřešení závazků, a kupující je povinen zaplatit cenu za 
prokazatelné skutečně poskytnuté Plnění. 

18.10. Ukončení smlouvy musí být provedeno písemnou formou a musí být druhé smluvní straně 
doručeno. 

18.11. Po ukončení této smlouvy zůstávají účinná ta ustanovení, jejichž realizace časově přesahuje 
čas ukončení smlouvy (zejm. smluvní pokuty, náhrada škody, Záruka a Pozáruční servis, 
ochrana informací apod.). 

 

19. Závěrečná ustanovení 
19.1. Osoby oprávněné jednat ve věci této smlouvy a podepsat ji jsou statutární orgány Smluvních 

stran nebo osoby, uvedené v záhlaví této smlouvy, nebo osoby, které byly k jednání 
a podepisování písemně zplnomocněny nebo pověřeny a toto pověření řádně prokáží. 

19.2. Smluvní strany se dohodly, že žádná z nich není oprávněna převést či postoupit svá práva 
a povinnosti vyplývající z této smlouvy třetí straně bez předchozího písemného souhlasu druhé 
smluvní strany. Práva a povinnosti této smlouvy přecházejí na právní nástupce Smluvních 
stran pouze po předchozím písemném souhlasu druhé smluvní strany. 

19.3. Pokud je některá část upravena odlišně ve smlouvě a v přílohách, má přednost ustanovení 
smlouvy před přílohami. 
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19.4. Veškeré změny a doplňky smlouvy lze provádět pouze postupně číslovanými písemnými 
dodatky, podepsanými osobami obou Smluvních stran oprávněnými podepsat smlouvu 

dle odst. 19.1. této smlouvy, a to při dodržení ZZVZ. 

19.5. Stanou-li se některá ustanovení této smlouvy zcela nebo zčásti neplatná nebo pokud by některá 
ustanovení chyběla, není tím dotčena platnost zbývajících ustanovení. Místo neplatného 
ustanovení platí jako dohodnuté takové ustanovení, které odpovídá smyslu a účelu této 
smlouvy. Schází-li ustanovení zcela, platí za dohodnuté takové ujednání, které odpovídá 
smyslu a účelu této smlouvy. 

19.6. Jakékoli oznámení, žádost či jiné sdělení, jež má být učiněno či dáno smluvní straně dle této 
smlouvy, bude učiněno či dáno písemně na adresu druhé smluvní strany, uvedené v záhlaví 
této smlouvy, není-li v textu smlouvy výslovně uvedeno jinak. 

19.7. Pokud je v této smlouvě míněno písemně, má stejnou váhu i e-mailová zpráva. 

19.8. Smlouva je vyhotovena v elektronické formě. 

19.9. Všechna vyhotovení smlouvy jsou rovnocenná a mají platnost originálu. 

19.10. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti nejdříve 
dnem uveřejnění v registru smluv podle zákona o registru smluv. 

19.11. Součástí této smlouvy jsou tyto následující přílohy: 

Příloha č. 1 Technické parametry Výpočetní techniky 

Příloha č. 2 Seznam adres sídel zastupitelských úřadů a servisních středisek 

Příloha č. 3 Harmonogram dodávek 

Příloha č. 4 Vzor Akceptačního protokolu 

Příloha č. 5 Vzor předávacího protokolu 

Příloha č. 6 Žádost o mezinárodní převod výrobního čísla (dodá dodavatel, pokud používá) 

19.12. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva je projevem jejich pravé a svobodné vůle a nebyla 
sjednána v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. Na důkaz toho připojují 
oprávnění zástupci Smluvních stran své podpisy. 
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V Praze dne (dle data el. podpisu): 

 

 V Praze dne (dle data el. podpisu):  

Ministerstvo zahraničních věcí:  Aricoma Systems a.s. 
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Příloha č. 1 Smlouvy - Technické parametry Výpočetní techniky 

Příloha bude doplněna na základě podané nabídky uchazeče. 
Server ZÚ  
Množství: 120ks   
Server ZÚ  
Typ:  PowerEdge T560 Server  

Výrobce:   Dell 
1  2  3  4  

Parametr serveru  Specifikace – minimální požadavek zadavatele  ANO  
NE  

Uchazečem nabízené technické parametry nebo 
konkrétní popis splnění  

Form Factor a 
vnitřní 
uspořádání  

Tower server konvertovatelný do rackového provedení o 
max. velikosti 5U, pro přístup ke všem komponentám 
serveru není nutné nářadí, barevně značené hot-plug vnitřní 
komponenty.  

 ANO Tower server konvertovatelný do rackového provedení 
o velikosti 5U, pro přístup ke všem komponentám 
serveru není nutné nářadí, barevně značené hot-plug 
vnitřní komponenty.   

CPU  

• jednosocketový  nebo dvousocketový systém osazený 
min. 1x 12-core CPU (minimální referenční procesor je 
stanoven typ Intel® Xeon® Silver 4510 2,4G, 
12C/24T, 16GT/s, 30M Cache, Turbo, HT); 

• maximální počet fyzických jader celého serveru je 16; 

• CPU poslední vydané generace; 

• min. score serveru s 1 CPU je Passmark 33000 
(https://www.cpubenchmark.net/cpu_list.php#multi-
cpu)   

 ANO Dvousocketový systém osazený 1x Intel® Xeon® 
Silver 4510 2.4G, 12C/24T, 16GT/s, 30M Cache, 
Turbo, HT.  

RAM  
• 128GB, rozšiřitelná minimálně na 256GB typu DDR5;  

• požadujeme použití DIMMs s min. 5600MTs;  

• požadujeme server s minimálně 8DIMM sloty na CPU  

• požadovanou kapacitu požadujeme v 32GB modulech.  

ANO •  4x 32GB RDIMM, 5600MT/s, Dual Rank 

• 8 DIMM slotů na CPU 

Diskový 
subsystém  

• server musí podporovat současné zapojení minimálně 8 
x 3.5“ diskových pozic pro SSD, SAS disky;  

• požadujeme server osazený:  
• 4 x 1.92TB hot-plug SSD SAS Read Intensive, 

min. 12Gbps, Hot-Swap disky, 1DWPD;  

• 3x 8TB 7.2K RPM SAS 12Gbps Hot-plug disky. 

 ANO • server podporuje současné zapojení 8 x 3.5“ 
diskových pozic pro SSD, SAS disky;  

• server osazený:  
• 4 x 1.92TB hot-plug SSD SAS Read 

Intensive, min. 12Gbps, Hot-Swap disky, 
1DWPD;  

• 3x 8TB 7.2K RPM SAS 12Gbps Hot-plug 
disky. 

Diskový řadič  

HBA/SAS Diskový řadič: 
• HW podpora RAID 0, 1, 5, 6, 10, 50, 60;  

• podpora 12Gbps technologie rozhraní disků; 

• cache min. 8GB typ NV (cache to flash); 

• cache funkce: Write Back, Write Through, No Read 
Ahead, Read Ahead; 

• podpora hot swap disků;  

• podpora dedikovaného i globálního hot spare disku;  

• podpora S.M.A.R.T.;  

• podpora mixování kapacity fyzických disků;  

• podpora OCE (Online Capacity Expansion).  

 ANO  Diskový řadič PERC H755 

Zavádění OS  

• server musí disponovat samostatným řešením pro boot 
OS, samostatný HW řadič nezávislý od řadiče pro 
datové disky s podporou RAID 1; 

• osazeno 2x NVMe Enterprise class 480GB, DWPD 
min.1 , disky musí být vyměnitelné za provozu. 

 ANO   BOSS-N1 controller card + with 2 M.2 480GB 
(RAID 1) 

Optická 
mechanika  Není požadována.   ANO   

Síťové rozhraní  
• 2x 1GbE ethernet porty s podporou 100/1000BASE-T;   
• 4x 10GbE Base-T ethernet porty s podporou 1GbE, 

100MbE – karta umístěna v PCIe slotu. 

 ANO • Broadcom 5720 Dual Port 1Gb On-Board LOM 
• Intel X710-T4L Quad Port 10GbE BASE-T 

Adapter, PCIe Full Height 

Napájení  

Redundantní síťové napájecí zdroje s min. 700W s možností 
nastavení limitů výkonu a spotřeby v (Power Budgeting), s 
účinností minimálně 80 PLUS Titanium, včetně dvou 
napájecích C13-C14 PDU kabelů.   
Min. rozsah napájecího napětí v rozpětí 115V – 230V.  

 ANO Redundantní síťové napájecí zdroje 700W s možností 
nastavení limitů výkonu a spotřeby v (Power 
Budgeting), s účinností 80 PLUS Titanium, včetně 
dvou napájecích C13-C14 PDU kabelů.    

Interface  • Min. 3 x USB (1 vpředu, 2 vzadu); 
• 1 x VGA;  

 ANO • 4 x USB (2 vpředu, 2 vzadu) 
• 1 x VGA 

•  

https://www.cpubenchmark.net/cpu_list.php#multi-cpu
https://www.cpubenchmark.net/cpu_list.php#multi-cpu
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• LED diody nebo vestavěný LCD display indikující stav 
systému.  

Čelní kryt (bezel)  Uzamykatelný čelní kryt bránici neoprávněnému 
zapnutí/vypnutí serveru, vytažení disků.  

 ANO   

Rozšiřující sloty  Není požadováno.   ANO   

Zálohovací 
zařízení  

• LTO 8 interní mechanika včetně příslušného řadiče a 
kabeláže;  

• Dodání včetně jedné čistící pásky a 5-pack LTO 8 
datových pásek.  

 ANO   

Periférie  Není požadováno.   ANO   

Operační systém  Není požadováno.   ANO   

Bezpečnost  

• TPM 2.0;  

• Server musí disponovat bezpečnostním systémem 
ověření komponent. Tento systém musí umožňovat 
ověřit, že mezi výrobou serveru a doručením k 
zákazníkovi nebyla konfigurace komponent serveru 
změněna ani upravena. 

• Z důvodu zvýšení bezpečnosti požadujeme řešení pro 
automatické nasazení a automatickou výměnu 
(aktualizaci) bezpečnostních certifikatů serveru. Pokud 
jsou třeba k nabízenému řešení licence, požadujeme 
plnou licenci minimálně pro integraci s certifikační 
autoritou pomocí protokolu SCEP.  

 ANO • Server Secured Component Verification 

Management a 
vzdálená správa  

• BMC Datacenter Management License s podporou 
centrální správy s plnou podporou již v prostředí 
používaného Dell OpenManage - zejména plná podpora 
aplikace aktuálních serverových konfiguračních profilů 
včetně firmware profilů, řešení jejich compliance, 
zvláště bezpečnostních funkcionalit. V případě řešení 
externí aplikací, požadujeme i její kompletní nasazení. 

• Licence OpenManage Enterprise Advanced Plus, či její 
obdoba. 

• Schopnost automatického stahování aktualizací FW a 
biosů, jejich aplikace a možnost následného roll-back v 
případě selhání. 

• Nezávislý management je s dedikovaným ethernet 
portem. 

• Management nástroje musí umět poskytovat diagnostiku 
serveru bez speciální dedikované partition na interních 
discích serveru a nezávisle na těchto discích, tzn. i bez 
diskový server poskytuje diagnostiku serveru. 

• Vyžadována je schopnost monitorovat a spravovat 
server out-of-band bez nutnosti instalace agenta do 
operačního systému. 

• Integrované zálohování konfigurace a firmware 
komponent serveru s možností automatické 
rekonfigurace komponent v případě jejich výměny vč. 
základové desky. 

• Z důvodu bezpečnosti musí management serveru 
umožňovat zakázání (a opětovné povolení) 
nepoužívaných USB portů. 

• Management serveru musí být integrovatelný do 
vmware vCenter serveru s plnou podporou správy a 
updatování firmware serveru z prostředí vCenter 
serveru a s podporou vSphere Lifecycle Manager. 

 ANO •  iDRAC9, Datacenter 16G 

• OpenManage Enterprise Advanced 

Kompatibilita 
(podporované OS)  

• VMware 7.0 U3, 8.0 U2, případně vyšší (požadujeme 
uvedení serveru v compatibility matrix výrobce, nebo 
na seznamu certifikovaných serverů na 
www.vmware.com)  

• Kompatibilita s INTEL EVC CPU mode.  

 ANO   

Podpora a servis  

• Podpora záruky na 5 let s odezvou do druhého 
pracovního dne od nahlášení závady, oprava v místě 
instalace serveru, jediné kontaktní místo pro nahlášení 
poruch pro všechny komponenty dodávaného systému, 
možnost stažení ovladačů a management softwaru na 
webových stránkách, při požadavku na opravu 
interních disků (nosičů dat) budou původní vadné disky 
ponechány zadavateli. 

    

Implementační 
práce  Není požadováno.   ANO   

http://www.vmware.com/
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 Příloha č. 2 - Seznam adres sídel zastupitelských úřadů a servisních středisek 

Příloha bude doplněna na základě podané nabídky uchazeče. 

Seznam adres sídel zastupitelských úřadů - plnění 
servisních služeb 

Servisní střediska 
prodávajícího 

pokrývající 80% 
všech adres 

zastupitelských 
úřadů  

Albánie 
Velvyslanectví 
Tirana 

VZÚ 
Rruga 
Skënderbej 10 

Tirana 

  
InfoSoft Systems 
Sh.a , Toptani, 
Gjergji Xentre, 
Tirana, Albania  

Alžírsko 
Velvyslanectví 
Alžír VZÚ 

03, Chemin du 
Ziryab 

Alžír 

  
Orsima , "06, 
Cooperative El 
Takwa,  
Jolie Vue Kouba 
16009,  
Algiers"  

Argentina 
Velvyslanectví 
Buenos Aires 

VZÚ Junín 1461 Buenos Aires 

  
Avenida Industrial 
Belgraf, 400, 
92990-000 - 
Eldorado do Sul – 
RS, Brasil   

Arménie 
Velvyslanectví 
Jerevan 

VZÚ Nalbandyan 48/1 Jerevan 

  
Lans Ltd., 49 
Komitas Av., 
Yerevan, 0051  

Austrálie 
Velvyslanectví 
Canberra 

VZÚ 
8 Culgoa Circuit, 
O'Malley 

Canberra 

  
DELL , Unit 3, 14 
Aquatic Drive, 
French Forest NSW 
2086, Australia   

Austrálie 
Velvyslanectví 
Sydney 

VZÚ 

169 Military 
Road, Dover 
Heights, 
Vaucluse, NSW 
2030 Sydney 

Sydney 

DELL, Building 
3/14 Aquatic Dr, 
Frenchs Forest 
NSW 2086 

Ázerbájdžán 
Velvyslanectví 
Baku 

VZÚ 
Caspian Plaza, 
ulice Jafar 
Jabbarli 44 

Baku 

  
CASPEL LLC , 50, 
Cafar Khandan St., 
AZ1124, Baku  

Belgie 

Velvyslanectví 
Brusel 

VZÚ 
154, Avenue 
Adolphe Buyl 

Brusel 

DELL N.V., 
Doornveld Industrie 
Asse 3 nr. 11 15/16 
1731, Asse-Zellik, 
Belgium  
  

Stálé zastoupení 
při EU Brusel VZÚ 

Rue Caroly 15 
(adresa I.), Rue 
du Trône 130 
(adresa II.) 

Stálá delegace při 
NATO Brusel 

VZÚ 
Boulevard 
Léopold III. 

Bělorusko 
Velvyslanectví 
Minsk 

VZÚ Nagornaya 12 Minsk 
DELL, Praspiekt 
Pieramožcaŭ 57 11 

https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x6b12aa21dba87891:0xbed136f036dd6b3a?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x6b12aa21dba87891:0xbed136f036dd6b3a?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x6b12aa21dba87891:0xbed136f036dd6b3a?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x6b12aa21dba87891:0xbed136f036dd6b3a?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
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Bosna a 
Hercegovina 

Velvyslanectví 
Sarajevo 

VZÚ Franjevačka 13 Sarajevo 

  
Kodeks d.o.o , 
Marka Marulica 
2/4,Unipromet 
building, 71000 
Sarejevo  

Brazílie 
Velvyslanectví 
Brasília 

VZÚ 
SES 805 Lote 
21A Via L3 Sul, 
Asa Sul 

Brasília 

 DELL , Avenida 
Industrial Belgraf, 
400, 92990-000 - 
Eldorado do Sul – 
RS, Brasil 

Brazílie 
Generální 
konzulát Sao 
Paulo 

VZÚ 
Av. Morumbi, 
No. 635 

Sao Paulo 

 DELL , Avenida 
Industrial Belgraf, 
400, 92990-000 - 
Eldorado do Sul – 
RS, Brasil 

Bulharsko 
Velvyslanectví 
Sofie 

VZÚ 
G.S.Rakovski 
No.100 

Sofia 

  
Intelinet Bulgaria 
EOOD , 121 
Tzarigradsko 
shosse Blvd, 1784 
Sofia, Bulgaria  

Černá Hora 
Velvyslanectví 
Podgorica  

VZÚ 
Partizanski put 
6A - Tološi Podgorica 

  
PIN Montenegro 
d.o.o., "Vranići bb 
81000 Podgorica"  

Česká 
republika 

Ústředí MZV MZV Loretánské 
náměstí 5 

Praha 1 
DELL , V Parku 
2325/16, 148 00 
Praha 11-Chodov 

Čína 
Velvyslanectví 
Peking 

VZÚ 
2 Ritan Lu, 
Jianguomenwai 

Peking 

  
Dell (China) 
Company Limited , 
No. 9 CATIC 
Building, Jimei 
North Industrial 
Park, Xiamen 
361021, P.R.C.   

Čína 
Generální 
konzulát 
Hongkong 

VZÚ 
1204-5 Great 
Eagle Centre, 23 
Harbour Road 

Wanchai 

  
Dell (China) 
Company Limited , 
No. 9 CATIC 
Building, Jimei 
North Industrial 
Park, Xiamen 
361021, P.R.C.   

Čína 
Generální 
konzulát Šanghaj VZÚ 

808 New Town 
Center, 83 
Loushan Guan 
Lu 

Šanghaj 

  
Dell (China) 
Company Limited , 
No. 9 CATIC 
Building, Jimei 
North Industrial 
Park, Xiamen 
361021, P.R.C.   

Dánsko 
Velvyslanectví 
Kodaň 

VZÚ 
Ryvangs Allé 14-
16 

Kodaň 
  
DELL A/S, Arne 
Jacobsens Allé 15-

https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x470b922e58371463:0x37922239c4105d7d?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x470b922e58371463:0x37922239c4105d7d?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x470b922e58371463:0x37922239c4105d7d?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
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17, 2300 
København S, 
Denmark  

Egypt 
Velvyslanectví 
Káhira 

VZÚ 
4, Dokki Street, 
12511 Giza 

Káhira 

  
Direct ( sub. Global 
Brands Group ),Plot 
122, Bloc 7, Zone 1 
– New Cairo  

Estonsko 
Velvyslanectví 
Tallinn 

VZÚ Lahe 4 Tallinn 

  
IT Grupp AS, 
Pärnu mnt 139C, 
11317, Tallin, 
Estonia  

Etiopie 
Velvyslanectví 
Addis Abeba 

VZÚ 

General Abebe 
Damtew St., 
Kirkos Kifle 
Ketema, Kebele 
15, House No. 
289 

Addis Ababa 

  
ALTA 
COMPUTEC, old 
Airport next to 
Suzeirland 
Embassy, Addis 
Ababa  

Finsko 
Velvyslanectví 
Helsinky 

VZÚ Armfeltintie 14 Helsinky 

  
oy DELL AB, Oy 
Dell Ab , 
Linnoitustie 2 A , 
02600 Espoo    

Francie 
Velvyslanectví 
Paříž 

VZÚ 
15, Avenue 
Charles Floquet 

Paříž 

  
DELL SA, 1 rond 
Point Benjamin 
Franklin, 34000 
Montpellier, France   

Francie 
Stálá mise 
Štrasburk při RE  VZÚ 

53, Allée de la 
Robertsau 

Štrasburk 

DELL SA, 1 rond 
Point Benjamin 
Franklin, 34000 
Montpellier, France  
 

Filipíny 
Velvyslanectví 
Manila 

VZÚ 

Rufino Pacifik 
Tower, 6784 
Ayala Avenue, 
Makati City 

Manila 

DELL , Unit 1801, 
18th Floor World 
Plaza Lot 4, Block 
5, E-Square 
Information 
Technology Park, 
Taguig, Metro 
Manila, 1634 

Ghana 
Velvyslanectví 
Akkra 

VZÚ 

Hilla Limann 
Highway No. 2, 
Accra-North 
Ridge 

Akkra 

  
Repair Junction 
Limited, "C693/3, 
2nd Crescent 
Mango Tree Street, 
Accra,"  

Gruzie 
Velvyslanectví 
Tbilisi 

VZÚ 
Chavchavadze 
Ave., 37-block 
VI 

Tbilisi 

  
Orient-Logic, 8 
Beliashvili St., 
Tbilisi,  

Chile 
Velvyslanectví 
Santiago de Chile 

VZÚ 
Av. El Golf 254, 
Las Condes 

Santiago de Chile 
  
DELL, "Coyancura 
2283, Of. 
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302,Providencia,  
Santiago    

Chorvatsko 
Velvyslanectví 
Záhřeb 

VZÚ 
Radnička cesta 
47/VI 

Záhřeb 
  
Kodeks, Nova cesta 
60, 10000 Zagreb  

Indie 
Velvyslanectví 
Dillí 

VZÚ 
50-M, Niti Marg, 
Chanakyapuri 

Dillí 

  
Dell India Private 
Limited, Julia 
Vargas Avenue, 
Ortigas Center, 
Pasig City Metro 
Manila 1600  

Indie 
Generální 
konzulát Mumbai 

VZÚ 
Tower-3, Unit 
No 1201-B (12th 
floor) 

Mumbai 

 
Dell Global B.V. - 
Indonesia 
Representative 
Office, Menara 
BCA, Level  48, JL 
MH, Thamrin 1, 
Jakarta 
 

Indonésie 
Velvyslanectví 
Jakarta 

VZÚ 
Jalan Gereja 
Theresia No. 20, 
Menteng 

Jakarta 

  
Dell Global B.V. - 
Indonesia 
Representative 
Office, Menara 
BCA, Level  48, JL 
MH, Thamrin 1, 
Jakarta  

Irák 
Velvyslanectví 
Bagdád 

VZÚ 
Hay Al-Mansour, 
Dijlaschool 
601/11/37 

Bagdád 

  
AL-Nabaa 
Maintenance 
services , LLC, Al-
Sina's Street, 
Baghdad  

Irák 
Generální 
konzulát Erbíl 

VZÚ 
Ankawa, Kareez 
15, Str. 74, 
House 12 

Erbíl 

  
AL-Nabaa 
Maintenance 
services , LLC, Al-
Sina's Street, 
Baghdad  

Írán 
Velvyslanectví 
Teherán 

VZÚ 

No. 36, Nastaran 
Alley, Boostan 
St., North 
Pasdaran Ave., 
Upper 
Farmaniyeh 
Crossroads 

Tehrán  - 

Irsko 
Velvyslanectví 
Dublin 

VZÚ 

57 
Northumberland 
Road, 
Ballsbridge 

Dublin 

  
DELL Computer 
Ltd., 25/28 North 
Wall Quay, Dublin 
1, Ireland   

Itálie 
Velvyslanectví 
Řím 

VZÚ 
Via dei Gracchi 
322 

Řím 
  
DELL S.p.A., Viale 
Milanofiori - 
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Palazzo WTC, 
Milano, 20090 
Assago, Italia   

Itálie 
Generální 
konzulát Milán 

VZÚ 
Via Giovanni 
Battista 
Morgagni 20 

Milán 

  
DELL S.p.A., Viale 
Milanofiori - 
Palazzo WTC, 
Milano, 20090 
Assago, Italia   

Izrael Jerusalém VZÚ 

King David´s 
Crown, 6 
Washington 
Street 

Jerusalém 

Bynet 
Datacommunication 
Ltd., 8 Hanechoshet 
Street, Ramat 
Hachayal, Tel Aviv 
69710, Israel 
 

Izrael 
Velvyslanectví 
Tel Aviv 

VZÚ 23 Zeitlin Steet Tel Aviv  

  
Bynet 
Datacommunication 
Ltd., 8 Hanechoshet 
Street, Ramat 
Hachayal, Tel Aviv 
69710, Israel  

Japonsko 
Velvyslanectví 
Tokio 

VZÚ 
2-16-14 Hiroo , 
Shibuya-ku 

Tokio  

  
DELL, Solid 
Square East Tower 
22F, 580 Horikawa-
cho, Saiwai-ku, 
Kawasaki, 
Kanagawa 210, 
Japan   

Jihoafrická 
republika 

Velvyslanectví 
Pretoria 

VZÚ 
936 Pretorius 
Street, Arcadia 

Pretoria 

  
Dell Computer 
(Pty) Limited, PO 
Box 71170, 
Bryanston, 
Johannesburg 2021   

Jordánsko 
Velvyslanectví 
Ammán 

VZÚ 
Halab street 34, 
Abdoun 

Ammán 

  
Specialised 
Technical Services, 
Abdullah Ghoasheh 
St., Bldg. 1,P.O. 
Box 950745, 
Amman 11195, 
Jordan  

Kambodža 
Velvyslanectví 
Phnompenh 

VZÚ 

The ICON 
Professional 
Building (5th 
floor), 216 
Norodom 
Boulevard, Tonle 
Bassac, 
Chamkarmon 

Phnompenh  - 

Kanada 
Velvyslanectví 
Ottawa 

VZÚ 
251 Cooper 
Street 

Ottawa 
  
DELL Inc., 155 
Gordon Baker Rd., 
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Suite 501, North 
York, Ontario M2H 
3N5, Canada  

Kanada 
Generální 
konzulát  Toronto 

VZÚ 

2 Bloor Street 
West, Suite 1500, 
Ontario, M4W 
3E2 

Toronto 

DELL Inc., 155 
Gordon Baker Rd., 
Suite 501, North 
York, Ontario M2H 
3N5, Canada 
 

Katar 
Velvyslanectví 
Dauha 

VZÚ 
953 Ibn Roshd 
Street, Villa 60, 
Onaiza 65 

Dauha 

  
Repair Service 
DOHA, Suhaim 
tower, 7GR4+3GV, 
mezzanine floor, C 
Ring Rd, Doha  

Kazachstán 
Velvyslanectví 
Astana 

VZÚ 
Business Centre 
Q2, Kabanbay 
Batyra 15/1 

Astana 

  
Comel LTD, 
"050000, 
Kazakhstan, 
Almaty, Makatayev 
str. 117, korpus 
“A”, 3 fl."  

Keňa 
Velvyslanectví 
Nairobi 

VZÚ 
Tende Drive 745, 
Lavington 

Nairobi 

  
Repair Junction 
Limited., "Plot 67 - 
Muthithi Road, 1st 
Floor - Muthithi 
Place, Westlands, 
Nairobi, Kenya. 
POBox: 32735-
00600  

Kolumbie 
Velvyslanectví 
Bogota 

VZÚ 

Edificio AB 
Proyectos, 
kancelář 602, 
Calle 98 No. 9A-
41 

Bogota 
  
DELL, Carrera 7 # 
113- 43, Bogota  

Korejská 
republika 

Velvyslanectví 
Soul 

VZÚ 

7 th floor, K 
Twin Towers, B 
dong, 50 Jongno, 
1 gil, Jongno-gu, 
Soul 

Soul 

  
DELL Korea Inc, 
4th Floor, Bonsol 
Building, 144-27, 
Samsung-dong, 
Kangnam-ku, Seoul 
135-090, Korea   

Kosovo 
Velvyslanectví 
Kosovo 

VZÚ 
Ismail Qemali 
132, 
Arbëri/Dragodan 

Pristina - 

Kuba 
Velvyslanectví 
Havana 

VZÚ 
Ave. Kohly, No. 
259, e/ 41 y 43, 
Nuevo Vedado 

Havana  - 

Kuvajt 
Velvyslanectví 
Kuvajt 

VZÚ 

Khaldyia, Block 
1, Ghazza St., 
Parcel 134 - 
House 31B, 
Kuwait City 

Kuvajt 

  
Al alamiah 
Technology Group, 
"Al Sharq, Block 4, 
Jaber Al-mobarak 
street ACICO 
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Building No.18,16 
th Floor, Kuwait "  

Kypr 
Velvyslanectví 
Nikósie 

VZÚ 

18 Kyriakou 
Matsi Avenue, 
Victory Tower, 
2nd Floor, office 
# 202, Ayioi 
Omologites 

Nikósie 

  
NEXTECH, 6 
Michael Georgalla, 
2409 Engomi, 
Nicosia, Cyprus   

Libanon 
Velvyslanectví 
Bejrút 

VZÚ 
17, 419th Road, 
Baabda, Mount 
Lebanon 

Bejrút 

  
SETS Solutions, 
"Emir Bechir Street 
,Bachoura 933 
Lazaristes Bldg. 
Bloc A2-1,  5th & 
6th floor, Beirut"  

Litva 
Velvyslanectví 
Vilnius 

VZÚ 
Birutes g. 16, 
Žverynas 

Vilnius 

  
Baltic Amadeus 
infrastrukturos 
paslaugos, "A. 
Juozapaviciaus str. 
6/2, A corps, 09310 
Vilnius,  

Lotyšsko 
Velvyslanectví 
Riga 

VZÚ 
Elizabetes iela 
29a 

Riga 

  
Capital Inc., Ganibu 
dambis 23c, Riga, 
LV 1005, Latvia  

Lucembursko 
Velvyslanectví 
Lucemburk  

VZÚ 
2, rond-point 
Robert Schuman 

Lucemburk 

  
DELL SA, 89D 
Rue Pafebruch, 
Parc d'activite de 
Capellen, L-8308 
Capellen, 
Luxembourg  

Malajsie 
Velvyslanectví 
Kuala Lumpur 

VZÚ 

42/B The 
Intermark Vista 
Tower, 348 Jalan 
Tun Razak 

Kuala Lumpur 

  
Dell Asia Pacific 
Sdn., Plot P27, 
Bayan Lepas 
Industrial Zone, 
Phase IV, 11900, 
Penang, Malaysia   

Maďarsko 
Velvyslanectví 
Budapešť 

VZÚ 
  
1064 Budapešť 
VI., Rózsa u. 61. 

Budapešť 

NAP-SZÁM 
Computer Kft. 
5600 Békéscsaba, 
Andrássy út 79-81. 
 

Maroko 
Velvyslanectví 
Rabat 

VZÚ 

4,5 km, Avenue 
Mohammed VI, 
10, Rue Ait 
Melloul, Villa 
Merzaa, Rabat - 
Souissi 

Rabat 

  
DATACO, 119 
Blvd Emile Zola, 
Casabalnca  

Mexiko 
Velvyslanectví 
Mexiko 

VZÚ 

Cuvier 22, Col. 
Nueva Anzures, 
Del. Miguel 
Hidalgo 

Cuidad de 
Méxiko 

  
DELL, Paseo de la 
Reforma 2620, 11th 
Floor, Col. Lomas 
Altas, Mexico, D.F.   
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Moldavsko 
Velvyslanectví 
Kišiněv 

VZÚ 
bd. Stefan del 
Mare si Sfant, 
73/1, etajul 6 

Kišiněv 

  
SC «DAAC 
SYSTEM 
INTEGRATOR» 
SRL , "Kalya 
Eshilor st. 10, 
Kishinev, Moldova, 
MD-2069  

Mongolsko 
Velvyslanectví 
Ulánbátar 

VZÚ 

Sukhbaatar 
District, 1st 
Khoroo, 13th 
Khoroolol, 
14220, Embassy 
Street 9 

Ulánbátar  - 

Myanmar 
Velvyslanectví 
Rangún 

VZÚ 

No. 109/B2, 
Aung Taw Mu 
Lane, Than Lwin 
Road, Bahan 
Township 

Rangún  - 

Německo 
Velvyslanectví 
Berlín 

VZÚ 
Wilhelmstrasse 
44 

Berlín 

  
DELL Gmbh, 
Monzastrasse 4, 
63225 Langen, 
Germany   

Německo 
Generální 
konzulát 
Drážďany 

VZÚ 
Erna-Berger-
Strasse 1 

Drážďany 

  
DELL Gmbh, 
Monzastrasse 4, 
63225 Langen, 
Germany   

Německo 
Generální 
konzulát 
Düsseldorf 

VZÚ 
Martin-Luther-
Platz 

Düsseldorf 

DELL Gmbh, 
Monzastrasse 4, 
63225 Langen, 
Germany  
 

Německo 
Generální 
konzulát 
Mnichov 

VZÚ Libellenstr. 1 Mnichov 

  
DELL Gmbh, 
Monzastrasse 4, 
63225 Langen, 
Germany   

Nigérie 
Velvyslanectví 
Abuja  

VZÚ 

Gnassingbe 
Eyadema Street 
No. 5, Asokoro 
900231 

Abuja 

  
"Computer 
Warehouse City 
Business 
Computers 
Limited", "13A A.J 
Marinho Drive (5th 
Floor-Octagon 
Buildding) Victoria 
Island Lagos, 
Nigeria"  

Nizozemsko 
Velvyslanectví 
Haag 

VZÚ Paleisstraat 4 Den Haag 

  
DELL B.V., 
Transformatorweg 
38-72, 1014 AK 
Amsterdam, The 
Netherlands   
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Norsko 
Velvyslanectví 
Oslo 

VZÚ Fritzners gate 14 Oslo  

  
DELL A.S., 
Hoffsveien 1 D , 
Postboks 270, 0213 
Oslo, Norway   

Pákistán 
Velvyslanectví 
Islámábád 

VZÚ 

House No. 49, 
Street No. 27, 
Sector F-6/2, 
Islámabád, 
Pákistán 

Islámábád  - 

Palestina 
Styčný úřad 
Ramalláh  

VZÚ 
Beit Assia Bldg., 
(3rd Floor), Al-
Irsal Str. 

Ramalláh  

  
Bynet 
Datacommunication 
Ltd.,  8 
Hanechoshet Street, 
Ramat Hachayal, 
Tel Aviv 69710, 
Israel  

Peru 
Velvyslanectví 
Lima 

VZÚ 
Baltazar la Torre 
398, San Isidro 

Lima 

  
Dell Perú, SAC, 
"Victor A Belaunde 
147, Edificio Real 
Seis, Pisao 6, San 
Isidro   Lima, PE1    

Polsko 
Velvyslanectví 
Varšava 

VZÚ 
ul. Koszykowa 
18, 00-555 

Varšava 
DELL, ul. Inflancka 
4A, 00-189 Warsaw 

Portugalsko 
Velvyslanectví 
Lisabon 

VZÚ 
Rua Pero de 
Alenquer, 14 

Lisabon 

  
DELL Comercio de 
Computadores, 
Unipessoal Lda, 
Rua Rui Teles 
Palhinha, Lote 10 - 
Fração 2G , 2740-
278 Porto Salvo, 
Portugal  

Rakousko 
Velvyslanectví 
Vídeň 

VZÚ 
Penzingerstrasse 
11-13 

Vídeň 

  
Dell Gesellshaft 
m.b.H., 
Wienerbergstraße 
11/12,A-1100 
Wien, Austria   

Rakousko Stálá mise Vídeň VZÚ 
Penzingerstrasse 
11-13 

Vídeň 

Dell Gesellshaft 
m.b.H., 
Wienerbergstraße 
11/12,A-1100 
Wien, Austria  
 

Rumunsko 
Velvyslanectví 
Bukurešť 

VZÚ Str. Ion Ghica 11 Bukurešť 

  
Gemini System 
Plus, 2 Piata 
Concordiei Street, 
7000, Bucharest, 
Romania  

Rusko 
Velvyslanectví 
Moskva 

VZÚ 
ul. J. Fučíka 
12/14 

Moskva   
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Řecko 
Velvyslanectví 
Athény 

VZÚ 
G. Seferis Str. 6, 
Palaio Psychico 

Athény 

  
Dell Technology 
Products And 
Services SA, 90 
Kifissias Avenue, 
Amaroussion 151 
25, Athens, Greece   

Saúdská 
Arábie 

Velvyslanectví 
Rijád 

VZÚ 
Saad Bin Gharir 
Street, Al-Nuzha 
District 

Rijád 

  
Arabic Computer 
Systems Ltd., 
"King Abdulaziz 
Street, Rashid Al-
Ballaa Building, 
P.O. Box 220625, 
Riyadh 11311  

Senegal 
Velvyslanectví 
Dakar 

VZÚ 

angle rue 
Maunoury X rue 
Leblanc, Dakar-
Plateau 

Dakar  - 

Severní 
Makedonie 

Velvyslanectví 
Skopje 

VZÚ 
Ul. Perisha 
Savelikj 3 

Skopje 

  
Lancom 
Computers, Bul. 
Kliment Ohridski 
24, 1000 Skopje,  

Singapur 
Velvyslanectví 
Singapur 

VZÚ 

47 Scotts Road, 
Goldbell Towers, 
#11-02/03, 
228233 

Singapur 

  
Dell ,  International 
Business Park Rd, 
The Strategy, 
Singapore 609930.  

Slovensko 
Velvyslanectví 
Bratislava 

VZÚ 
Hviezdoslavovo 
nám. 8 

Bratislava 

  
DELL s.r.o., Dell 
s.r.o., Lazaretská 
12, 811 05 
Bratislava, 
Slovensko  

Slovinsko 
Velvyslanectví 
Lublaň 

VZÚ Riharjeva 1 Lublaň 

  
FMC d.o.o, 
Letaliska 32, 1000 
Ljubljana, Slovenia  

Spojené 
arabské 
emiráty 

Velvyslanectví 
Abú Dhabí 

VZÚ 
Marina Village, 
Villa A09, 
Breakwater Area 

Abú Dhabí 

  
Emirates 
Computers, "Al 
Falah 
Street,P.O.Box 
7222, Abu 
Dhabi,United Arab 
Emirates  

Spojené státy 
americké 

Stálá mise New 
York při OSN 

VZÚ 

One Dag 
Hammarskjöld 
Plaza, 885 
Second Avenue, 
48th Floor 

New York 

DELL Inc., One 
Dell Way, Round 
Rock, Texas 78682, 
USA 
 

Spojené státy 
americké 

Velvyslanectví 
Washington 

VZÚ 
3900 Spring of 
Freedom St., NW 

Washington, 
D.C. 

  
DELL Inc., One 
Dell Way, Round 
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Rock, Texas 78682, 
USA  

Spojené státy 
americké 

Generální 
konzulát Chicago 

VZÚ 

Michigan Plaza 
Bldg., 205 N 
Michigan 
Avenue, Suite 
1680 

Chicago 

  
DELL Inc., One 
Dell Way, Round 
Rock, Texas 78682, 
USA  

Spojené státy 
americké 

Generální 
konzulát Los 
Angeles 

VZÚ 
10990 Wilshire 
Blvd., Suite 1100 

Los Angeles 

  
DELL Inc., One 
Dell Way, Round 
Rock, Texas 78682, 
USA  

Spojené státy 
americké 

Generální 
konzulát New 
York 

VZÚ 321 E 73rd Str. New York 

  
DELL Inc., One 
Dell Way, Round 
Rock, Texas 78682, 
USA  

Srbsko 
Velvyslanectví 
Bělehrad 

VZÚ 
Bulevar kralja 
Aleksandra 22 

Bělehrad 

  
Informatika, 32 
Jevrejska St., 11000 
Belgrade, Serbia   

Španělsko 
Velvyslanectví 
Madrid 

VZÚ 
Avda. Pío XII, 
22-24 

Madrid 

DELL Computer 
SA, "Edificio 
Valrealty Bloque B 
1º, c/ Basauri, 17,  
Madrid, 28023   
 

Švédsko 
Velvyslanectví 
Stockholm 

VZÚ Villagatan 21 Stockholm 

  
DELL AB, 
Kanalvägen 12, 194 
27 Upplands 
Väsby, Sweden   

Švýcarsko 
Velvyslanectví 
Bern 

VZÚ Muristrasse 53 Bern 

DELL, 117 
Sunnynook Rd, 
Forrest Hill, 
Auckland 0620 

Švýcarsko 
Stálá mise 
Ženeva při OSN  VZÚ 

17, chemin 
Camille-Vidart 

Ženeva 

DELL, 117 
Sunnynook Rd, 
Forrest Hill, 
Auckland 0620 

Sýrie 
Velvyslanectví 
Damašek 

VZÚ 
Abou Roumaneh, 
Misr Street 51 

Damašek  - 

Thajsko 
Velvyslanectví 
Bangkok 

VZÚ 
71/6 Ruam 
Rudee Soi 2, 
Ploenchit Rd. 

Bangkok 

  
Dell Corporation 
(Thailand) Co., 
Ltd., 24th Flr, Unit 
2407 Empire 
Tower, 195 South 
Sathorn Road, 
Yannawa, Sathorn, 
Bkk 10120    

Tchaj-wan 

Česká 
ekonomická a 
kulturní kancelář 
Tchaj-pej 

VZÚ 
7F-Room B, No. 
200, Keelung 
Road, Sec. 1 

Tchaj-pej 

  
Dell BV - 
TAIWAN 
BRANCH, "19-
20F, No 218, Sec. 
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2, Tung-Hwa S. Rd.   
Taipei City, 106    

Tunisko 
Velvyslanectví 
Tunis 

VZÚ 
98, rue de 
Palestine, BP 53 

Tunis  

  
Simop Tunisie, 3 
Impasse N°5, rue 
8612/La charguia 1, 
2035 Tunis  

Turecko 
Velvyslanectví 
Ankara 

VZÚ 
Kaptanpasa 
Sokak No. 15, 
G.O.P. 

Ankara 

  
Oyak Teknoloji, 
Eski Büyükdere 
Cad. No:55 
4.Levent 34416, 
Istambul  

Turecko 
Generální 
konzulát Istanbul 

VZÚ 
Abdi Ipekci Cad. 
71, Maçka 

Istanbul 

  
Oyak Teknoloji, 
Eski Büyükdere 
Cad. No:55 
4.Levent 34416, 
Istambul  

Ukrajina 
Velvyslanectví 
Kyjev 

VZÚ 
Jaroslaviv val, 
34-A 

Kyjev 

  
Ulys Systems, 27 
Kyoto Str., 02156, 
Kiev, Ukraine  

Ukrajina 
Generální 
konzulát Lvov   

VZÚ 
Antonovycha 
130/a 

Lvov 

  
Ulys Systems, 27 
Kyoto Str., 02156, 
Kiev, Ukraine  

Uzbekistán 
Velvyslanectví 
Taškent VZÚ 

3-Navnichol 6, 
Mirzo-
Ulugbekskij 
rajon 

Taškent 

  
Integral Asia, 
"13/12, Fargona 
Yuli Street, 
Tashkent"  

Vatikán 
Velvyslanectví 
při Svatém stolci VZÚ 

Via Crescenzio, 
91 - schodiště B, 
byt č. 1 

Řím 

DELL S.p.A., Viale 
Milanofiori - 
Palazzo WTC, 
Milano, 20090 
Assago, Italia  
 

Velká 
Británie 

Velvyslanectví 
Londýn 

VZÚ 
26 Kensington 
Palace Gardens 

Londýn 

  
DELL Corporation 
Limited, Milbanke 
House, Western 
Road, Bracknell, 
Berkshire RG12 
1RW, United 
Kingdom   

Velká 
Británie 

Generální 
konzulát 
Manchester 

VZÚ 
4 Brindley Road, 
Stretford 

Manchester 

  
DELL Corporation 
Limited, Milbanke 
House, Western 
Road, Bracknell, 
Berkshire RG12 
1RW, United 
Kingdom   

Vietnam 
Velvyslanectví 
Hanoj 

VZÚ 13 Chu Van An Hanoj   
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DELL, Lotte Center 
Hanoi, Unit 2601, 
54 Lieu Giai Street  

Zambie 
Velvyslanectví 
Lusaka 

VZÚ 
4 Twin Palm, 
Kabulonga 

Lusaka 

  
DELL, Complete 
Enterprise 
Solutions Unit 2, 
Ground FloorLa 
Belva Court Plot 
417, Chindo Road, 
Kabulonga Lusaka, 
Zambia  
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Příloha č. 3 Harmonogram dodávek 

 
Číslo 

dodávky 
Termín dodání Počet ks  

0 Zadávací řízení 1 
1 X + 2 měsíce 11 
2 X + 6 měsíců 12 
3 X + 10 měsíců 12 
4 X + 14 měsíců 12 
5 X + 18 měsíců 12 
6 X + 22 měsíců 12 
7 X + 26 měsíců 12 
8 X + 30 měsíců 12 
9 X + 34 měsíců 12 
10 X + 38 měsíců 12 

X = den podpisu smlouvy  

CELKEM:  120 
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Příloha č. 4 Kupní smlouvy – Vzor Akceptačního protokolu 

Akceptační protokol 
 

 
Datum vystavení: …………………    Celkový počet stran:

 *** 
   

Předmět předání: 
 

Předávací protokol je vyhotoven ve dvou vyhotoveních, jeden je určen pro Kupujícího a jeden 
pro Prodávajícího. 
 
Výsledek: (variantu výsledku označte křížkem) 
 

☐ Akceptováno  ☐ Akceptováno s výhradou* 

 

* Popis výhrad a dohodnutý další postup: 

Popis výhrad Další dohodnutý postup 

  

 
Předání a převzetí provedli:  

Funkce Příjmení, jméno, titul Datum Podpis 

    

    

 

Prodávající: 
  
… 

Kupující: 
 
Česká republika – Ministerstvo 
zahraničních věcí 
Loretánské nám. 101/5,  
118 00 Praha 1   
IČO: 457 69 851 
DIČ: CZ45769851 

Předmětem předání je Předmět plnění podle čl. … Kupní smlouvy uzavřené dne …  
 
Ev. č. ve Věstníku veřejných zakázek: … 
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Příloha č. 5 Smlouvy – Vzor předávacího protokolu 

Předávací protokol 
 

 
Datum vystavení: …………………    Celkový počet stran:

 *** 
   

Předmět předání: 
 

Předávací protokol je vyhotoven ve dvou vyhotoveních, jeden je určen pro Kupujícího a jeden 
pro Prodávajícího. 
 
Výsledek: (variantu výsledku označte křížkem) 
 

☐ Předáno ☐ Předáno s výhradou* ☐ Nepředáno* 

 

* Popis výhrad a dohodnutý další postup: 

Popis výhrad Další dohodnutý postup 

  

 
Předání a převzetí provedli:  

Funkce Příjmení, jméno, titul Datum Podpis 

    

    

Příloha č. 6 – Žádost o mezinárodní převod výrobního čísla (dodá dodavatel, pokud používá) 

Prodávající: 
  
… 

Kupující: 
 
Česká republika – Ministerstvo 
zahraničních věcí 
Loretánské nám. 101/5,  
118 00 Praha 1   
IČO: 457 69 851 
DIČ: CZ45769851 

Předmětem předání je Předmět plnění podle čl. … Kupní smlouvy uzavřené dne …  
 
Ev. č. ve Věstníku veřejných zakázek: … 
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Žádost o převod výrobního čísla lze podat online na stránkách výrobce : 
https://www.dell.com/support/kbdoc/cs-cz/000125103/průvodce-přenosem-vlastnictví-a-
registrací-produktů-dell#product-registration 

 

Případně dle postupu níže :  

 

 

 

 
Postup při přemístění VT do zahraničí 
Přemístění VT z Prahy na zastupitelské úřady ČR v zahraničí bude provádět Kupující na své 
náklady a dle svých potřeb.  

Přemístění VT Kupující oznámí na e-mailovou adresu   a také 
linku faxu v ČR  pro dokladové ověření odeslání požadavku na převod 
záručního servisu do zahraniční lokality.  

Oznámení bude provedeno ve formě vyplněného formuláře Žádost o mezinárodní převod 
výrobního čísla (BULK International Transfer Spreadsheet). 

Postup pro zaslání žádosti: 

1) Každou žádost zasílejte v samostatném souboru 

2) Pro každé jednotlivé zařízení je třeba vyplnit kompletně celý řádek. Společné informace 
jsou předvyplněny. 

3) Telefonní kontaktní čísla je třeba uvádět bez pomocných znaků. 

4) Emailové adresy je třeba uvádět jen jednu do buňky. 

5) Nevynechávat řádky. 

6) Název cílové země uvádět v celých slovech, v anglické verzi, nepoužívat zkratky. 

7) Soubor odeslat mailem na  

8) Zachovat format souboru Excel 97-2003 Workbook 

 

Převod výrobního čísla bude realizován maximálně do 3 pracovních dní od odeslání 
požadavku Kupujícím. Nejpozději do 7 pracovních dnů od obdržení e-mailového nebo 
faxového oznámení o přemístění VT je Prodávající povinen, v místě kam byla VT přemístěna, 
zajistit podmínky záruky a plnohodnotný servis (záruční i pozáruční) nebo zprostředkovat 
zajištění servisu prostřednictvím svých servisních partnerů v zahraničí. 
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Výrobní číslo
System Type
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Original Owner
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E-mail 

Country of 

Purchase

Země nákupu

Service Level

Úroveň servisní 
služby
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Číslo objednávky
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First Name
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Příjmení
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City

Město
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PSČ
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Cílové určení
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